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BERICHT DES PRÄSIDENTEN

Die RigiPlus AG blickt auf ein spannendes und bewe-
gendes Jahr zurück. Das fünfte Geschäftsjahr stand 
ganz im Zeichen des operativen Schulterschlusses auf 
Mandatsbasis mit der RIGI BAHNEN AG im Bereich 
des Marketings und Produkt-Managements. Vor sechs 
Jahren in den ersten Strategiepapieren bereits ange-
dacht, folgte nun die Umsetzung. Schlagartig haben 
sich die Reichweite und die Kommunikationskraft für 
alle Dienstleister am Berg um ein Vielfaches vergrös-
sert. Die ganzheitliche und integrale Vermarktung so-
wie die anbieterübergreifende Angebotsentwicklung 
stehen weiterhin bei allen Massnahmen und Umset-
zungen im Zentrum. 

LEUCHTTURM RIGI –  
MIT BERG UND SEE
Schwyz Tourismus ist seit dem 1. Januar eine  

Aktiengesellschaft mit den vier touristischen Regio-
nen Brunnen-Schwyz, Stoos-Muotatal, Einsiedeln-
Ybrig-Zürichsee und Rigi – Berg und See. Sie posi- 
tionieren sich als «touristische Leuchttürme» über  
eigene Produkte und Themen und treten eigenständig 
am Markt auf. Das Erlebnis Rigi wird nun von der Er-
lebniswelt auf 900 m ü. M. um die Erlebniswelt auf 
435 m ü. M. erweitert. Bereits dabei und wichtige Teile 
der Dienstleistungskette Berg-Tal-See sind Hohlgass-
land (Küssnacht, Merlischachen, Immensee), Gersau, 
Arth/Oberarth/Goldau und Lauerz. Wir heissen die 
«Tal-Aktionäre» in der RigiPlus AG herzlich willkom-
men. Verhandlungen mit weiteren Tourismusorgani-
sationen im Tal laufen. Ob eine strukturelle oder leis-
tungsmässige Zusammenarbeit – für uns bzw. den 
Gast ist wichtig, dass die Rigi-Erlebniskette stimmig 
und lückenlos ist, sozusagen aus einem Guss. Unter-
schiedliche Eigentumsverhältnisse nimmt der Besu-
cher nicht wahr bzw. sind ihm egal.

VORSCHUSSLORBEEREN  
WURDEN BESTÄTIGT
Oft enden Projekte der Regionalpolitik nach 

Projektabschluss mit vielen gefüllten Bundesordnern 
und wenig zählbaren Resultaten. Die Rigi ist auch da 
ein Sonderfall. «RigiPlus – ein funktionaler Raum ent-
steht» – mit dieser Feststellung wurde die Rigi im  
Jahr 2010 von der Schweizerischen Vereinigung für 
Standortmanagement ausgezeichnet. Mehr nachhal-

tige Entwicklung, mehr Eigeninitiative, mehr Zusam-
menarbeit – und weniger politische, geografische, his-
torische und kulturelle Grenzen. Dieser Grundsatz 
des Regionalverbandes Rigi-Mythen fand schweizweit 
Anklang. Und die Rigi bestätigte die Vorschusslorbee-
ren: Auch im Jahr 2017 sind weitere Leistungsträger 
auf dem Berg Teil der Marketing- und Kümmerer- 
organisation RigiPlus AG geworden. Wir danken der 
Korporation Weggis, dem Rigi Kaltbad Sport & Kiosk, 
der Pro Rigi, der IG Rigi Kaltbad-First sowie dem  
Chalet Schild für das entgegengebrachte Vertrauen. 
Neu gibt es Gold-, Silber- und Bronze-Partner mit 
klaren Vereinbarungen bezüglich Leistungen und Ge-
genleistungen. Erfreulicherweise geht es der Rigi auch 
wirtschaftlich gut. Hotels, Bahnen, Mineralbad, Dorf-
laden, Shops – alle melden sehr gute und gute Zahlen 
und Geschäftsentwicklungen.

«WEICHE» FAKTOREN,  
RUNDER TISCH UND LEITBILD 
Nebst der wirtschaftlichen Prosperität gibt es 

rund um die Rigi auch «weiche» Faktoren. Beispiels-
weise die Nachhaltigkeit und die Sorge vieler über die 
Gästestruktur bzw. Gästelenkung. Dies hat die Peti- 
tion mit über 3500 Unterschriften auf eindrückliche 
Weise gezeigt. Erfreulicherweise hat es sehr rasch ei-
nen runden Tisch gegeben, der sich nun mit den viel-
fältigen Ansprüchen an der Rigi befasst. Das im Jahr 
2010 von breiten Kreisen erarbeitete Rigi-Leitbild mit 
den Inhalten Vision, Zusammenarbeit, Natur/Land-
schaft, Energie, Raumplanung, Tourismus, Infrastruk-
tur und Autofreiheit wird auch in Zukunft die Richt-
schnur für das Tun und Handeln für alle Rigi-Partner 
sein. Ein solches Projekt ist bestimmt «Rigi für Alle» – 
für aktive und fitte Menschen, Betagte, Behinderte und 
Familien mit Kindern. Mit dem sanierten Panoramaweg 
und der Unterstettenbrücke sowie dem E-Bus und der 
barierrefreien Toilette in Unterstetten ist die Basis für 
weitere grossartige, zielgruppengerechte Produkte 
gelegt. Ein weiteres wichtiges Projekt ist der Unter-
halt und die Erneuerung der Infrastrukturen auf dem 
Berg. Auch das ein typisches Projekt, das nur mit ver-
einten Kräften gelöst werden kann. Und erfreulicher-
weise steht man auch da kurz vor einer Lösung mit allen 
Beteiligten, d. h. Tourismusorganisationen, Bahnen, 
Korporationen, Bewirtschafter, Gemeinden.

DIE RIGI WECKT VIELFÄLTIGE INTERESSEN
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«Auf der Rigi wird es nur mit gebündelten und ge-
meinsamen Kräften gelingen, das riesige Potenzial, 
das der Berg bietet, zu heben.» Diese Aussage 
machte in einer Gastkolumne des Magazins oRIGInal 
mein designierter Nachfolger als Verwaltungsrats-
präsident, Kuno Kennel. Ich bin überzeugt, dass 
Kuno Kennel ein Garant ist für eine gemeinsame,  
grenz-, themen- und betriebsübergreifende sowie 
vielfältige und attraktive Rigi!
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DANKESCHÖN NACH  
VIELEN SEITEN
Zum einen danke ich den Aktionären und Part-

nern der RigiPlus AG, die die Basis bilden der Marke-
ting- und Kümmererorganisation, und dann meinen 
Kolleginnen und Kollegen im Verwaltungsrat für die 
interessante, zukunftsgerichtete, grenzübergreifende 
und konstruktiv-kritische Zusammenarbeit während 
den fünf Jahren. Mit Jeanine Züst haben wir eine Ge-
schäftsleiterin, die sich aufgrund ihrer beruflichen Tä-
tigkeiten in den Bündner Bergtälern in kürzester Zeit 
eingearbeitet hat in unsere vielfältige Rigi. Ihr gebührt 
ein besonderer Dank für ihren Einsatz. Ich danke aber 
auch allen, die die Rigi unterstützen, sei es finanziell, 
ideell, organisatorisch, kulturell oder personell. Es gibt 
wohl kaum einen Berg, der so viele Emotionen, Erin-
nerungen, Identifikationen und Ansprüche weckt.

Die Generalversammlung der RigiPlus AG findet am 
25. Juni 2018 auf Rigi Kulm statt.

Josef Odermatt
Präsident des Verwaltungsrates RigiPlus AG
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ZAHLEN IM RÜCKBLICK
LOGIERNÄCHTE HOTELLERIE/BERGGASTHÄUSER1
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Kuhmilch – das ist Rekord!
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FREQUENZEN BERGBAHNEN2 

1 Die RigiPlus AG ist bestrebt, die Logiernächte der Hotels und Berggasthäuser unabhängig der Kantons- und Gemeindegrenzen zu erfassen, 
um eine ganzheitliche Logiernächtestatistik für den funktionalen Raum Rigi zu präsentieren. Das Bundesamt für Statistik (BfS) kommuniziert 
die Übernachtungszahlen pro Gemeinde und nicht pro Beherbergungsbetrieb. Dies geschieht aus Gründen des Datenschutzes, um Rück-
schlüsse auf einzelne Betriebe zu vermeiden. Mit dieser Ausgangslage gestaltet sich eine Erhebung der Übernachtungszahlen im funktionalen 
Raum Rigi als schwierig. Die im Geschäftsbericht präsentierte Logiernächtestatistik beruht auf den Zahlen der Kurtaxenabrechnungen anhand 
verschiedener Kurtaxengesetze mit den jeweiligen Eigenheiten. Die Zahlen sind somit nicht vom BfS beglaubigt. 
2 Ohne Frequenzen der Luftseilbahnen Hinterbergen, Urmiberg und Wissifluh.
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AKTIONÄRE RIGIPLUS AG
Mit dem Jahresabschluss 2017 beendet die Rigi- 
Plus AG das fünfte operative Geschäftsjahr. Der  
Verwaltungsrat der RigiPlus AG bedankt sich für das 
entgegengebrachte Vertrauen und die grosse Unter-
stützung der Aktionäre in den letzten fünf Jahren. 
Per 31. Dezember 2017 haben folgende Dienstleister 
und Institutionen  Aktien der RigiPlus AG gezeichnet 
(in alphabetischer Reihenfolge):

•	 Alpwirtschaft Räbalp
•	 Alpwirtschaft Ruodisegg GmbH
•	 Andrea Chiara Rigert 
•	 AQUA-SPA-RESORTS AG
•	 be und mee
•	 Berggasthaus Rigi-Burggeist
•	 Berggasthaus Rigi-Scheidegg
•	 Chalet Schild
•	 Franz-Anton Kennel, Alp Chäserenholz
•	 Hotel Bergsonne
•	 Hotel Edelweiss Rigi AG
•	 Hotel Gruebisbalm/Höhle Gruebisbalm
•	 Hotel Klösterli GmbH
•	 Hotel Restaurant Alpina
•	 Hotel-Restaurant Rigi-Seebodenalp AG
•	 Hotel Rigi Kaltbad GmbH
•	 IG Rigi Kaltbad-Frist
•	 Korporation Berg und Seeboden
•	 Korporation Weggis
•	 Kurverein Rigi
•	 Luftseilbahn Küssnacht-Seebodenalp AG
•	 Luftseilbahn Obergschwend-Rigi-Burggeist AG
•	 Restaurant Alpenhof
•	 RIGI BAHNEN AG
•	 Rigi Kulm-Hotel AG
•	 Rigi-Scheidegg AG
•	 Rigi Sport & Kiosk 
•	 Seilbahngenossenschaft Hinterbergen
•	 Vereinigung Pro Rigi

NEUE BESTÄTIGTE AKTIONÄRE/ 
PARTNER AB 2018
•	 Berghaus Unterstetten	 •   Gemeinde Arth
•	 Bezirk Gersau	 •   Gemeinde Lauerz
•	 Bezirk Küssnacht	 •   Heirihütte
•	 Ferienhaus Rimona	 •   Kessiboden
•	 Freiämter Ferienhaus	
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WEITERENTWICKLUNG
RIGIPLUS AG 

Die RigiPlus AG wurde im August 2012 als Entwicklungs- und Vermarktungsorganisation für die Region Rigi von 
den sieben grössten Dienstleistern am Berg mit den folgenden Zielen gegründet:

Stillstand ist Rückschritt. Nach der ersten Strategieperiode 2013–2016 mit dem 
Hauptziel aus der RigiPlus AG eine schlagkräftige Organisation zur Bündelung  
der Angebote und Vermarktung der Rigi als Ganzes zu schaffen, steht die zweite 
Strategiephase ganz im Zeichen des Netzwerkausbaus und deren Pflege. In diversen 
Destinationsworkshops wurden im Jahr 2017 die Grundsteine gelegt, um ab dem 
Jahr 2018 eine lückenlose Dienst- und Erlebniskette vom Berg über das Tal an  
den See anbieten zu können. Auch die Bündelung der Marketing- und Produkt-  
Management-Power zwischen der RigiPlus AG und der RIGI BAHNEN AG ist  
ein grosser Meilenstein. 

•	 Inszenierung des Berges als  
Ganzes zur Sicherstellung  
der Wettbewerbsfähigkeit

•	 Anbieterübergreifende  
Angebotsbündelung und  
integrale Vermarktung

•	 Etablierung einer geschlossenen 
Dienstleistungskette über Kantons- 
und Gemeindegrenzen hinaus

Durch die RigiPlus AG werden immer mehr 
Leistungsträger, Institutionen und Tourismusorgani-
sationen der Region Rigi zusammengefasst, so dass 
das touristische Netzwerk weiterentwickelt und aus-
gebaut werden kann. Die RigiPlus AG hat sich in den 
vergangenen Jahren als Netzwerkorganisation etab-
liert und ist stetig gewachsen. Zum Kreis der Aktionäre 
gehören seit 2017 auch Korporationen, Vereinigun-
gen und Interessensgemeinschaften, die für die Rigi-
Plus AG ein wichtiges Bindeglied zwischen Einwoh-
nern, Zweitwohnungsbesitzern, Vereinen, Verbänden 
und politischen Gremien darstellen. Im Sinne einer 
ganzheitlichen Rigi, wurden 2017 die Grundsteine für 
die Schliessung der Berg-Tal-See-Dienstleistungs-
kette über die zwei Kantons- und neun Gemeinde-
grenzen hinweg gelegt. Durch die verstärkte Zusam-
menarbeit mit den Tal-/See-Gemeinden und den 
lokalen Tourismusorganisationen soll das Wirkungs-
feld neu von 900 m ü. M. und höher auf 435 m ü. M. 
ausgedehnt werden. Die RigiPlus AG freut sich, die 
Bezirke Küssnacht und Gersau sowie die Gemeinden 
Arth und Lauerz ab dem Jahr 2018 zu den Aktionären 
zählen zu dürfen.

ZUSAMMENARBEIT STEHT  
IM MITTELPUNKT 
Um weitere Synergien nutzen und die operative 

Arbeit der RigiPlus AG effizienter gestalten zu kön-
nen, werden die Aufgabenbereiche Marketing und 
Verkauf sowie das Produkt-Management für die  
Region Rigi ab 1. Januar 2018 auf Mandatsbasis und  
im Auftrag der RigiPlus AG von der RIGI BAHNEN 
AG übernommen. Vor sechs Jahren in den ersten 
Strategiepapieren bereits angedacht und an der letz-
ten Generalversammlung vorgestellt, folgt nun also 
der Schulterschluss mit den RIGI BAHNEN AG in 
den Bereichen Marketing und Verkauf sowie Produkt-
Management. 

«Gemeinsinn führt zu Gemeinwohl.  
Das gemeinsame Wirken am Berg  
erhöht die Wertschöpfung für alle auf  
und an der Rigi.»
Stefan Otz, CEO RIGI BAHNEN AG 
und Verwaltungsrat RigiPlus AG
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ROLLENMODELL RIGI

AUFGABEN RIGIPLUS AG

1
STRATEGIE DER 

DESTINATION RIGI
•	Masterplan umsetzen
•	Masterplan weiter- 

entwickeln

4
INFRASTRUKTUR

•	Infrastruktur –  
Management aus 
einer Hand

•	«5-Jahres-Programm» 
Infrastruktur

•	Gäste-Infrastruktur  
à jour halten

•	Koordination der 
Leistungserbringer

2
NETZWERK UND 

MARKE RIGI
•	Netzwerk pflegen:
	 Berg, Tal, See
•	Marke RIGI um- 

setzen: «Labelling»
•	«Rigi-Geist» weiter- 

entwickeln
•	Vision/Masterplan

3
DESTINATIONS- 

ENTWICKLUNG RIGI
•	Von 900 m ➝ 450 m 

(Berg, Tal, See)
•	Leistungsvereinba-

rungen abschliessen

Die RigiPlus AG ist somit im Namen aller Aktionäre 
gegenüber der RIGI BAHNEN AG eine Besteller- 
organisation. Die RigiPlus AG definiert das «Was» und 
die RIGI BAHNEN AG realisiert das «Wie». Die ganz-
heitliche und integrale Vermarktung sowie die anbieter- 
übergreifende Angebotsentwicklung stehen auch wei-
terhin bei allen Massnahmen und Umsetzungen im 

Zentrum. Der Verwaltungsrat der RigiPlus AG ist mit 
dem Controlling beauftragt. Einen substanziellen 
Mehrwert für die Aktionäre bringt in erster Linie auch 
der Aufbau des gemeinsamen Produkt-Manage-
ments. Im Fokus steht der Aufbau gemeinsamer Berg-
Tal-See-Erlebnisse, welche dem Gast einen Mehrwert 
bieten und in der Region Wertschöpfung generieren. 

Marke Rigi

Rigi Infrastruktur

Rigi Produkte
(Produkt-Management)

Netzwerk Rigi
Ombudsstelle

Destination Rigi
Neu: Berg und Tal und See

RIGIPLUS AG

RIGI BAHNEN AG

Rigi Marketing
und Verkauf
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MASTERPLAN SCHWYZ

VIER REGIONEN –  
EINE ERLEBNISWELT
Schwyz Tourismus entwickelt sich von der Des-

tinationsmanagement-Organisation hin zum System-
führer und nimmt neu die Rolle des Koordinators ein. 
Mit dem neuen Führungssystem sollen die Zukunfts-
chancen des Tourismus im Kanton gewahrt und ge-
steigert werden. 

Als Aktiengesellschaft bindet Schwyz Touris-
mus die vier touristischen Regionen Rigi – Berg und 
See, Stoos-Muotatal, Einsiedeln-Ybrig-Zürichsee, 
Brunnen-Schwyz sowie Gastro Schwyz stark in die 
strategische Weiterentwicklung des Tourismus im 
Kanton ein: Die vier Regionen sowie Gastro Schwyz  
erhalten so ein aktives Mitbestimmungsrecht, sei dies 
bei gemeinsamen Projektarbeiten oder der Produkt- 
entwicklung. Mit gemeinsamen Marketing- und 
Kommunikationsmassnahmen sowie visionären, aber 
zielführenden Projektarbeiten möchte man das Mitei- 
nander fördern und gemeinsam erfolgreich sein.

Neu hat Schwyz Tourismus im Wesentlichen 
folgende vier Rollen:
	 •	 Systemführung: Als touristisches Kompetenz- 
		  zentrum das Tourismussystem führen und  
		  organisieren.
	 •	 Netzwerk und Koordination: Die Branche  
		  zusammenführen und sie nach aussen vertreten, 
		  deren Image pflegen, Zusammenarbeit mit  
		  Luzern, Zürich, Rapperswil Zürichsee und  
		  Schweiz Tourismus fördern.
	 •	 Services für Regionen: Informations- und  
		  Kommunikationsplattformen bereitstellen sowie  
		  Medien, Statistiken, Monitoring und Markt- 
		  forschung betreuen.
	 •	 Systemprojekte und Projektmanagement:  
		  Kantonale, interkantonale und nationale Projekte  
		  leiten und begleiten.

Jede der vier touristischen Regionen bildet eine 
einzigartige Erlebniswelt und positioniert sich über  
eigene Themen und Produkte. Die Regionen werden 
von je einer Managementorganisation geführt, welche 
erster Ansprechpartner für die lokalen Leistungsträ-
ger ist. In der Region Rigi ist dies die RigiPlus AG. 

Weitere Informationen zum Tourismussystem im 
Kanton Schwyz finden Sie auch in der Informations- 
broschüre «Tourismus im Fokus», die über die Rigi- 
Plus AG bezogen werden kann. 

Um den Tourismus zu stärken und die kantonale Tourismusstrategie 2010 weiter- 
zuentwickeln, wurde für den Schwyzer Tourismus ein touristischer Masterplan  
entwickelt. Als erster Meilenstein galt im Jahr 2016 die Unterzeichnung der Mit- 
wirkungs-Charta. Unterzeichnet wurde die Charta von den vier touristischen  
Regionen, die damit den Grundstein für eine gemeinsame Zusammenarbeit legten.  
2017 folgte nun der zweite Meilenstein – die Gründung der Schwyz Tourismus AG, 
welche neu nicht mehr als Verein, sondern als Aktiengesellschaft auftritt und sich  
von der Destinationsmanagement-Organisation zum kantonalen Dienstleister und 
Netzwerker weiterentwickelt hat.

Rechts: Schwyz Tourismus in 
seiner neuen Rolle als System- 
führer und Netzwerker in einem 
komplexen touristischen Umfeld.  

«Gemeinsam sind wir engagiert, wollen etwas leisten 
und bewegen. Als Branche wollen wir zukünftig  
selbstbewusster auftreten, denn der Tourismus hat  
eine wirtschaftliche Bedeutung in unserem Kanton.»
Franz-Xaver Strüby, Verwaltungsrats-Präsident Schwyz Tourismus AG
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KANTON SCHWYZ

DAS TOURISTISCHE NETZWERK

SBB, SOB, SBS, AAGS, 
SCHWEIZ MOBIL,  

LÄNDL. MARKTPLATZ

 
EISPRINZESSINNEN, WANDERVÖGEL, WOLKENJÄGER, HUNDESCHLITTENFÜHRER, SONNENAUFGANGSANBETER,  

FREIZEITKAPITÄNE, ABFAHRTSSPEZIALISTEN, WOLFSTÄNZER, LILIENFETISCHISTEN, HÖHLENERFORSCHER,  
ZEITREISENDE, ENTSPANNER, PEDALRITTER, SCHANZENZAUBERER, GENUSSMENSCHEN, NERVENKITZLER, SEEJUNG­

FRAUEN, GIPFELSTÜRMER 
 
 
 
 

RAPPERSWIL­ 
ZÜRICHSEE  
TOURISMUS

GENIAL REGIONAL

SCHWEIZ TOURISMUS

LUZERN TOURISMUS

STOOS­MUOTATAL 

ERLEBNISREGION

RIGI – 
 BERG UND SEE

ERLEBNISREGION

BRUNNEN­SCHWYZ

ERLEBNISREGION

EINSIEDELN­YBRIG­ 
ZÜRICHSEE

ERLEBNISREGION

GASTRO SCHWYZ

VERBAND

TOURISTISCHE ANBIETER

ÜBERNACHTUNGS- UND TAGESGÄSTE

ZÜRICH TOURISMUS

SCHWYZ  
TOURISMUS
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DIE DIGITALE  
WEITERENTWICKLUNG 
Die digitale Welt entwickelt sich immer weiter. Auch auf der Rigi darf nicht still- 
gestanden werden. Mit laufenden Weiterentwicklungen möchte man auch in diesem 
Bereich mit der Zeit gehen und die Onlinekanäle auf die Bedürfnisse der heutigen 
Gäste anpassen. Dass wir mit dieser Strategie auf dem richtigen Weg sind, zeigen uns 
die positiven Kennzahlen der Webseite rigi.ch sowie der Social-Media-Kanäle.

BESUCHER

Seitenaufrufe rigi.ch� 5 613 966
Durchschnittliche Sitzungsdauer� 3.07 min

EINKÄUFE RIGI.CH

Anzahl Buchungen� 4 764
Umsatz in CHF� 505 752

SOCIAL MEDIA RIGI

Facebook-Follower� 12 071  +9.3 %

Instagram-Follower� 3 580  +61.9 %

HERKUNFTSLÄNDER RIGI.CH

Schweiz� 78.21 %
USA� 26 %
Deutschland� 6 %
Grossbritannien� 2.40 %
Südkorea� 1.41 %
Niederlande� 0.79 %

E-MAIL-MARKETING

Monatlich wird der Newsletter der Rigi mit 
Informationen und Tipps zu Veranstaltungen  
und Angeboten an rund 5000 Adressen  
versendet, Tendenz steigend.

Durchschnittliche Öffnungsrate� 36.58 %
Durchschnittliche Klickrate� 17.33 %

SITZUNGEN NACH GERÄT

Desktop� 44.2 %
Mobile Endgeräte (Mobile und Tablet)� 55.8 %

WEITERENTWICKLUNGEN 2017
UND AUSBLICK 2018
Die Webseite der Rigi wird laufend weiterent- 

wickelt. Im Jahr 2017 konnten einige Projekte umge-
setzt werden. Der neue Wintersportbericht beispiels-
weise zeigt in den Wintermonaten auf, welche 
Anlagen, Pisten und Loipen geöffnet sind. Der Tages-
tipp des Wintersport-Verantwortlichen pro Skigebiet 
ermöglicht, topaktuelle Informationen an den Kunden 
weiterzugeben. 

Eine weitere Entwicklung umfasst die Chat-
funktion. Per Ende Oktober 2017 wurde das Projekt 
online geschaltet. Verweilt ein Kunde länger auf der 
Webseite der Rigi, eröffnet sich ihm die Möglichkeit, 
in Echtzeit per Chat mit dem Gäste-Service-Team der 
Rigi zu kommunizieren. Findet er beispielsweise die 
gewünschten Informationen nicht oder hat er eine 
Frage, wird in nur wenigen Sekunden geantwortet. 
Die ersten Ergebnisse sind erfreulich: Mit einer Rück-
meldung zur Zufriedenheit von 100 Prozent kann sich 
das Ergebnis durchaus sehen lassen.
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BROSCHÜRENWELT RIGI
Nicht nur online wird kommuniziert, auch offline gehen Informationen anhand  
von Broschüren und Flyern an den Endkonsumenten. Die Broschüren der Rigi  
dienen als Informations- und Orientierungshilfen. Mit einer neuen Bildsprache  
wird bewusst viel Wert auf Emotionalität gelegt. 

WEGWEISER 
Wiederum Hauptbroschüre und inhaltlich an 

den «Rigi Guide» der Vorjahre angepasst, wurde die 
Broschüre «Wegweiser» erstellt. Wie die Bezeichnung 
sagt, weist diese Broschüre den Weg auf dem Berg und 
soll vor Ort als Orientierungs- sowie Informations- 
und Inspirationsmittel dienen. Der «Wegweiser» wird 
breit gestreut: an den Stationen, auf dem Berg in den 
Hotels und Restaurants sowie in den Tourist Informa-
tions in der ganzen Schweiz. Er beinhaltet eine modifi-
zierte Übersichtskarte der Rigi für eine problemlose 
Orientierung vor Ort mit Angaben zu Wanderungen, 
Hotels und Restaurants und weiteren Highlights der 
Rigi, wie Spielplätze, Feuerstellen, Höhlen, Alpkäse-
reien und Aussichtspunkte. Informationen zu Events, 
Wellness, Kinderaktivitäten und Bahnerlebnissen wer-
den textlich dargestellt. Der Wegweiser ist in Deutsch, 
Englisch, Französisch und Italienisch erhältlich. 

FALTFAHRPLAN
Der detaillierte Faltfahrplan wurde im Herbst 2017 

neu lanciert. Der Fahrplan enthält ganzjährig alle  
detaillierten Fahrpläne der Bergbahnen an der Rigi 
(ausgenommen Wissifluh und Urmiberg) sowie eine 
Winter- und Sommerübersichtskarte.  

BLUMENPFAD 
In Zusammenarbeit mit der Pro Rigi konnte im 

Sommer 2017 die Broschüre «Blumenpfad» neu erar-
beitet werden. Die mehrseitige Faltbroschüre enthält 
Bilder und Namen der an der Rigi wachsenden Pflan-
zen und Blumen. Weiter ist der Blumenpfad anhand 
einer Übersichtkarte eingezeichnet und erklärt. Der 
Hinweis auf die naturkundlichen Wanderungen der 
Pro Rigi soll schmackhaft machen, den Blumenpfad 
zu begehen und die Flora der Rigi kennenzulernen. 

RIGI SÜDSEITENSAFARI 
Die Rundtour, die bis zu fünf unterschiedliche 

Transportmittel inkludiert und von Vitznau, Gersau, 
Obergschwend, Rigi Scheidegg-Burggeist, nach Rigi 
Kaltbad und zurück nach Vitznau führt, wurde im 
Sommer 2017 lanciert, ursprünglich, um die Region 
um Rigi Scheidegg-Burggeist während der Schlies-
sung der Luftseilbahn Kräbel–Rigi Scheidegg zu bele-
ben. Die Broschüre beinhaltet Informationen zur 
Tour, Fahrpläne und die Highlights auf der Rundtour. 

Die Rigi kommuniziert seit  
dem neuen Markenauftritt 
leichter und emotionaler.  
Auch beim Titelseitenkonzept 
der Informationsbroschüren 
steht die emotionale Bild- 
sprache im Fokus.

Silberdistel
Carlina acaulis 

RIGI.CH   #rigi

GÄSTE-SERVICE RIGI
+41 41 399 87 87
Bahnhofstrasse 7, Postfach
6354 Vitznau, Schweiz
info@rigi.ch

BLUMENPFAD
ENTDECKE JETZT DIE FLORA DER RIGI !
Frühling bis Herbst

Türkenbund
Lilium martagon 

ALLE Pflanzen sind geschützt !
Im Fotoapparat welken sie nicht.
TOUTES les plantes sont  
protégées ! Photographiez-les.
ALL plants are protected !
Take pictures only.

Herbst-Zeitlose
Colchicum autumnale

Gold-Pipau
Crepis aurea

Guter Heinrich
Chenopodium bonus-henricus

Stängellose Kratzdistel
Cirsium acaule

Glänzende Skabiose
Scabiosa lucida

Rundköpfige Rapunzel
Phyteuma orbiculare

Sumpf-Herzblatt
Parnassia palustris

Gelber Enzian
Gentiana lutea

Braunrote Stendelwurz
Epipactis atrorubens

Alpen-Greiskraut
Senecio alpinus

Feld-Enzian
Gentiana campestris

Schwalbenwurz-Enzian
Gentiana asclepiadea

Gemeiner Frauenmantel
Alchemilla xanthochlora

Wald-Storchschnabel
Geranium sylvaticum

Wald-Weidenröschen
Epilobium angustifolium

Langspornige Handwurz
Gymnadenia conopsea

Bach-Steinbrech
Saxifraga aizoides

Wald-Witwenblume
Knautia dipsacifolia

Geflecktes Knabenkraut
Dactylorhiza maculata

Pracht-Nelke
Dianthus superbus

Ruprechtskraut, Stinkstorchschnabel
Geranium robertianum

Leberbalsam
Erinus alpinus

Ährige Rapunzel
Phyteuma spicatum

Gewöhnliches Sonnenröschen
Helianthemum nummularium

Niedliche Glockenblume
Campanula cochleariifolia

Quirlblättriges Läusekraut
Pedicularis verticillata

Geflecktes Johanniskraut
Hypericum maculatum

Scheuchzers Glockenblume
Campanula scheuchzeri

Kohldistel
Cirsium oleraceum

Zottiger Klappertopf
Rhinanthus alectorolophus

rigi-blumenpfad-offen-690x210-cmyk-u.indd   1-7 23.03.17   17:07
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URMIBERG/TIMPEL 1135 m ü. M.
ARTH-GOLDAU RB 517 m ü. M.

PARKPLATZ A4

KRÄBEL 761 m ü. M.

RIGI KLÖSTERLI 1316 m ü. M.

RIGI KALTBAD-FIRST 1433 m ü. M.

RIGI STAFFEL 1603 m ü. M.

RIGI KULM 1748 m ü. M.

WISSIFLUH 945 m ü. M.

VITZNAU 435 m ü. M.
WEGGIS 499 m ü. M.

HINTERBERGEN 1100 m ü. M.

MITTLERSCHWANDEN

GRUBISBALM

FREIBERGEN

ROMITI-FELSENTOR

RIGI STAFFELHÖHE

RIGI BURGGEIST 1551 m ü. M.

RIGI SCHEIDEGG 1656 m ü. M.

GSCHWÄND 1012 m ü. M.

GERSAU 435 m ü. M.

FRUTTLIRIGI WÖLFERTSCHEN-FIRST

INGENBOHL

IBACH

SCHWYZ 516 m ü. M.

ARTH 417 m ü. M.

STEINEN

SATTEL

OBERARTH

WALCHWIL

TIERPARK

LAUERZ

SEEWEN

RIGI HOCHFLUE 1698 m ü. M.

GOTTERTLI 1396 m ü. M.

DOSSEN 1685 m ü. M.

OBERMATT 1318 m ü. M.

FÄLMISEGG 1176 m ü. M.

CHRIESBAUMBERG

STEIGELFADBALM
OBER-ÄBNET

HINTER DOSSEN

HEITERENBODEN

RIGI FIRST

ST. ANTONI 819 m ü. M.

VITZNAUER-/GERSAUERSTOCK 1451 m ü. M.

GÄTTERLIPASS 1190 m ü. M.

HÖCHELI 1437 m ü. M.

CHÄPPELIBERG

LANGBERG

MALCHUS

RIEDBODEN

TRIB
HUNDSBODEN

DÜSSEN

HOLDEREN

IMMENSEE

ALPENHOF

RUODISEGG

SCHWÄNDI

CHÄSERENHOLZ

SCHILD 1548 m ü. M.

ROTSTOCK 1659 m ü. M.

ALP RÄB 1124 m ü. M.

FELSENTOR

HEILIGCHRÜTZ

MÜSERENALP

KÄNZELI

STEIGLEN

HERTENSTEIN

GREPPEN

RIGI SEEBODENALP 1020 m ü. M.

ZUG

BRUNNEN 435 m ü. M.

KÜSSNACHT AM RIGI 441 m ü. M.

Rapperswil

Luzern Beckenried

Gotthard

Zürich

Vierwaldstättersee

Lauerzersee
Zugersee

SEILBAHNEN / AERIAL CABLE CAR

6  KRÄBEL–RIGI SCHEIDEGG–KRÄBEL
 |  07:10 | 08:10 | 08:25–18:25 alle 30 min |  18:40 |  19:25

Revision Bahn 20.–28. März 2018

 |  07:10 | 08:10 | 08:25–18:25 every 30 min. |  18:40 |  19:25
Maintenance work March 20–28, 2018

3  WEGGIS–RIGI KALTBAD–WEGGIS
10. Dezember 2017–8. Dezember 2018 / December 10, 2017–December 8, 2018

Wegen Revisionsarbeiten ist der Betrieb eingestellt vom 3.–27. April  und 5.–16. November 2018.
Closed April 3–27 and November 5–16, 2018 due to maintenance work.

; ; ; ; ;  ; ;  ;
Brunnen ; A 559 A 659 828 928 919 919 919 1049  1149 1249 1349 1449  1549 1649  1749  2128
Gersau ;   610   710 839 939 942 942 942 1114   1214 1314 1414 1514    1614 1714   1814   2139
Vitznau ; A 621 A 721 850 950 1048 1048 1048 1148  1248 1348 1448 1548  1648 1748  1848  2150
Luzern 1 A 536 A 639 806 906 939 1006 1006 1106 1206 1306 1406 1506 1606 1706 1806 2106 2313
Vitznau A 633 A 733 903 1003 1033 1103 1103 1203 1303 1403 1503 1603 1703 1803 1903 2158 2358

   
Luzern ;  812 912    940 1012 1012 1112  1212 1312 1412 1512 1612  1712  1812
Weggis ;    853 953    1024 1053 1053 1153    1253 1353 1453 1553 1653 1753   1853
Vitznau ;  909 1009  1039 1109 1109 1209  1309 1409 1509 1609 1709 1809  1909
Zugnummer / Train number  1103  1205  1109  1115  1217  1121   1223  1127  1133  1139  1145  1151  1157  1163  1169  1185  1295  1297
Vitznau ; 635  750 915 1015  1050 1115  1116 1215 1315 1415 1515 1615 1715 1815 1915 2205   2330   005
x Mittlerschwanden 638    753 918 1018   1053 1118         1218 1318 1418 1518 1618 1718 1818 1918 2208  2333   008
x Grubisbalm 641    756 921 1021   1056 1121         1221 1321 1421 1521 1621 1721 1821 1921 2211  2336   011
x Freibergen 643    758 923 1023   1058 1123    1140 1223 1323 1423 1523 1623 1723 1823 1923 2213  2338   013
x Romiti-Felsentor 646    801 926 1026   1101 1126         1226 1326 1426 1526 1626 1726 1826 1926 2216  2341   016
Rigi Kaltbad-First 657  808 935 1035   1113 1135   1225 1235 1335 1435 1535 1635 1735 1835 1935 2225   2348   023
Rigi Staffelhöhe 659 937 1037   1115 1137    1229 1237 1337 1437 1537 1637 1737 1837 1937 2227   027
Rigi Staffel 942 1042   1120 1142    1234 1242 1342 1442 1542 1642 1742 1842 1942  2232
Rigi Kulm 947 1047  1125 1147   1242 1247 1347 1447 1547 1647 1747 1847 1947  2237

Zugnummer / Train number  1202  1104  1206  1208  1110  1116  1122  1128  1134   1238  1140  1146  1152  1158  1164  1170  1186
Rigi Kulm 1000 1100 1200 1300 1400  1430 1500 1600 1700 1800 1900 2000  2240
Rigi Staffel 1005 1105 1205 1305 1405    1441 1505 1605 1705 1805 1905 2005 2245
Rigi Staffelhöhe 715 1010 1110 1210 1310 1410    1447 1510 1610 1710 1810 1910 2010 2250
Rigi Kaltbad-First  600 720  815  915 1015 1115 1215 1315 1415    1500 1515 1615 1715 1815 1915 2015 2255
x Romiti-Felsentor    604 724    819    919 1019 1119 1219 1319 1419    1509 1519 1619 1719 1819 1919 2019 2259
x Freibergen    608 728    823    923 1023 1123 1223 1323 1423    1522 1523 1623 1723 1823 1923 2023 2303
x Grubisbalm    611 731    826    926 1026 1126 1226 1326 1426              1526 1626 1726 1826 1926 2026 2306
x Mittlerschwanden     616 736    831    931 1031 1131 1231 1331 1431              1531 1631 1731 1831 1931 2031 2311
Vitznau ;   625 749  840  940 1040  1140 1240 1340 1440  1539 1540 1640 1740 1840 1940 2040 2320

  
Vitznau ;   949 1049 1149  1249 1349 1449 1549 1549 1649 1749  1849  1949
Weggis ;   1005 1105 1205  1305 1405 1505 1605 1605 1705 1805   1905   2005
Luzern ; 1047 1147 1247 1347 1447 1547 1647 1647 1747 1847  1947  2047
Vitznau A 652 752 852 952 1052 1152 1252 1352 1452 1552 1552 1652 1752 1852 1952 2052
Luzern 1 A 754 854 954 1054 1154 1254 1354 1454 1554 1654 1654 1754 1854 1954 2054 2154

 ; ;  ; ; ; ;
Vitznau ; A 804 1010 1110 1210  1310 1410 1510  1610  1610 1710 1804 1904 2004 2104
Gersau ;   817 1045 1145 1245  1345 1445 1545   1645   1645 1817 1817 1917 2017 2117
Brunnen ; A 826 1109 1209 1309 1409 1509 1609 1709 1709 1841 1826 1926 2026 2126

St.Gallen 605 705 805 805 905 1005 1105 1205 1305 1405 1505 1605
Rapperswil 659 759 859 859 959 1059 1159 1259 1359 1459 1559 1659
Arth-Goldau 743 844 944 944 1044 1144 1244 1344 1444 1544 1644 1744
Basel SBB 604 704 804 817 904 1004 1104 1204 1304 1404 1504 1604
Luzern 718 818 918 939 1018 1118 1218 1318 1418 1518 1618 1718
Arth-Goldau 746 846 946 1011 1046 1146 1246 1346 1446 1546 1646 1746
Zürich HB 709 809 909 932 1009 1109 1209 1309 1409 1509 1609 1709
Zug 731 831 931 1000 1031 1131 1231 1331 1431 1531 1631 1731
Arth-Goldau 746 846 946 1015 1046 1146 1246 1346 1446 1546 1646 1746
Zugnummer / Train number  115  223  129   231  135  141  147  153  159  165  271  277
Arth-Goldau RB 800    910 1010   1020 1110 1210 1310 1410 1510 1610   1710 t  1825
x Parkplatz A4 t  802    912  1012   1024  1112  1212  1312  1412  1512  1612   1712   1827
x Kräbel 809   919 1019    1035 1119 1219 1319 1419 1519 1619   1719   1835
x Fruttli 817   927 1027    1100 1127 1227 1327 1427 1527 1627   1727   1842
Rigi Klösterli 825   934 1034   1135 1134 1234 1334 1434 1534 1634   1734   1849
x Rigi Wölfertschen-First 828   937 1037    1145 1137 1237 1337 1437 1537 1637   1737   1852
Rigi Staffel 834   942 1042    1205 1142 1242 1342 1442 1542 1642   1742   1856
Rigi Kulm 845    947 1047   1215 1147 1247 1347 1447 1547 1647   1747 t  1902

Zugnummer / Train number  120  228  134  140  146   254  152  158  164  170  276  282
Rigi Kulm 900   1004 1104 1204 1304   1401 1404 1504 1604 1704   1804 t  1904
Rigi Staffel 909    1009 1109 1209 1309    1417 1409 1509 1609 1709   1809   1909
x Rigi Wölfertschen-First 913    1013 1113 1213 1313    1428 1413 1513 1613 1713   1813   1913
Rigi Klösterli 918    1018 1118 1218 1318    1435 1418 1518 1618 1718   1818   1918
x Fruttli 926    1026 1126 1226 1326  1426 1526 1626 1726   1826   1926
x Kräbel 936    1036 1136 1236 1336    1518 1436 1536 1636 1736   1836   1936
x Parkplatz A4 t  947   1047  1147  1247  1347   1530  1447  1547  1647  1747   1847   1947
Arth-Goldau RB 950   1050 1150 1250 1350   1535 1450 1550 1650 1750   1850 t  1950
Arth-Goldau 1013 1113 1213 1313 1413 1544 1513 1613 1713 1813 1913 2013
Zug 1027 1127 1227 1327 1427 1559 1527 1627 1727 1827 1927 2027
Zürich HB 1051 1151 1251 1351 1451 1628 1551 1651 1751 1851 1951 2051
Arth-Goldau 1014 1114 1214 1314 1414 1548 1514 1614 1714 1814 1914 2014
Luzern 1041 1141 1241 1341 1441 1621 1541 1641 1741 1841 1941 2041
Basel SBB 1155 1255 1355 1455 1555 1744 1655 1755 1855 1955 2055 2155
Arth-Goldau 1014 1114 1214 1314 1414 1614 1514 1614 1714 1814 1914 2014
Rapperswil 1059 1159 1259 1359 1459 1659 1559 1659 1759 1859 1959 2102
St.Gallen 1155 1255 1355 1455 1555 1755 1655 1755 1855 1955 2055 2155

Weggis ab / Departure t 645 810 840 910 940 1010 1040 1110 1140 1210 1240 1310 1340 1410
Rigi Kaltbad an / Arrival t 655 820 850 920 950 1020 1050 1120 1150 1220 1250 1320 1350 1420
Weggis ab / Departure 1440 1510 1540 1610 1640 1710 1740 1810 1840 1910 r 2305
Rigi Kaltbad an / Arrival 1450 1520 1550 1620 1650 1720 1750 1820 1850 1920 r 2315

Rigi Kaltbad ab / Departure t 630 t 705 t 810 840 910 940 1010 1040 1110 1140 1210 1240 1310 1340 1410
Weggis  an / Arrival t 640 t 715 t 820 850 920 950 1020 1050 1120 1150 1220 1250 1320 1350 1420
Rigi Kaltbad ab / Departure 1440 1510 1540 1610 1640 1710 1740 1810 1840 1910 1925 r 2320
Weggis  an / Arrival 1450 1520 1550 1620 1650 1720 1750 1820 1850 1920 1935 r 2330

ZAHNRADBAHNEN / COGWHEEL RAILWAY

SHUTTLEBUS

1  VITZNAU–RIGI KALTBAD–RIGI KULM–RIGI KALTBAD–VITZNAU
21. April–21. Oktober 2018 / April 21–October 21, 2018

2  ARTH-GOLDAU–RIGI KLÖSTERLI–RIGI KULM–RIGI KLÖSTERLI–ARTH GOLDAU
21. April–21. Oktober 2018 / April 21–October 21, 2018

; ; ; ; ;  ; ;  ;
Brunnen ; A 559 A 659 828 928 919 919 919 1049  1149 1249 1349 1449  1549 1649  1749  2128
Gersau ;   610   710 839 939 942 942 942 1114   1214 1314 1414 1514    1614 1714   1814   2139
Vitznau ; A 621 A 721 850 950 1048 1048 1048 1148  1248 1348 1448 1548  1648 1748  1848  2150
Luzern 1 A 536 A 639 806 906 939 1006 1006 1106 1206 1306 1406 1506 1606 1706 1806 2106 2313
Vitznau A 633 A 733 903 1003 1033 1103 1103 1203 1303 1403 1503 1603 1703 1803 1903 2158 2358

   
Luzern ;  812 912    940 1012 1012 1112  1212 1312 1412 1512 1612  1712  1812
Weggis ;    853 953    1024 1053 1053 1153    1253 1353 1453 1553 1653 1753   1853
Vitznau ;  909 1009  1039 1109 1109 1209  1309 1409 1509 1609 1709 1809  1909
Zugnummer / Train number  1103  1205  1109  1115  1217  1121   1223  1127  1133  1139  1145  1151  1157  1163  1169  1185  1295  1297
Vitznau ; 635  750 915 1015  1050 1115  1116 1215 1315 1415 1515 1615 1715 1815 1915 2205   2330   005
x Mittlerschwanden 638    753 918 1018   1053 1118         1218 1318 1418 1518 1618 1718 1818 1918 2208  2333   008
x Grubisbalm 641    756 921 1021   1056 1121         1221 1321 1421 1521 1621 1721 1821 1921 2211  2336   011
x Freibergen 643    758 923 1023   1058 1123    1140 1223 1323 1423 1523 1623 1723 1823 1923 2213  2338   013
x Romiti-Felsentor 646    801 926 1026   1101 1126         1226 1326 1426 1526 1626 1726 1826 1926 2216  2341   016
Rigi Kaltbad-First 657  808 935 1035   1113 1135   1225 1235 1335 1435 1535 1635 1735 1835 1935 2225   2348   023
Rigi Staffelhöhe 659 937 1037   1115 1137    1229 1237 1337 1437 1537 1637 1737 1837 1937 2227   027
Rigi Staffel 942 1042   1120 1142    1234 1242 1342 1442 1542 1642 1742 1842 1942  2232
Rigi Kulm 947 1047  1125 1147   1242 1247 1347 1447 1547 1647 1747 1847 1947  2237

Zugnummer / Train number  1202  1104  1206  1208  1110  1116  1122  1128  1134   1238  1140  1146  1152  1158  1164  1170  1186
Rigi Kulm 1000 1100 1200 1300 1400  1430 1500 1600 1700 1800 1900 2000  2240
Rigi Staffel 1005 1105 1205 1305 1405    1441 1505 1605 1705 1805 1905 2005 2245
Rigi Staffelhöhe 715 1010 1110 1210 1310 1410    1447 1510 1610 1710 1810 1910 2010 2250
Rigi Kaltbad-First  600 720  815  915 1015 1115 1215 1315 1415    1500 1515 1615 1715 1815 1915 2015 2255
x Romiti-Felsentor    604 724    819    919 1019 1119 1219 1319 1419    1509 1519 1619 1719 1819 1919 2019 2259
x Freibergen    608 728    823    923 1023 1123 1223 1323 1423    1522 1523 1623 1723 1823 1923 2023 2303
x Grubisbalm    611 731    826    926 1026 1126 1226 1326 1426              1526 1626 1726 1826 1926 2026 2306
x Mittlerschwanden     616 736    831    931 1031 1131 1231 1331 1431              1531 1631 1731 1831 1931 2031 2311
Vitznau ;   625 749  840  940 1040  1140 1240 1340 1440  1539 1540 1640 1740 1840 1940 2040 2320

  
Vitznau ;   949 1049 1149  1249 1349 1449 1549 1549 1649 1749  1849  1949
Weggis ;   1005 1105 1205  1305 1405 1505 1605 1605 1705 1805   1905   2005
Luzern ; 1047 1147 1247 1347 1447 1547 1647 1647 1747 1847  1947  2047
Vitznau A 652 752 852 952 1052 1152 1252 1352 1452 1552 1552 1652 1752 1852 1952 2052
Luzern 1 A 754 854 954 1054 1154 1254 1354 1454 1554 1654 1654 1754 1854 1954 2054 2154

 ; ;  ; ; ; ;
Vitznau ; A 804 1010 1110 1210  1310 1410 1510  1610  1610 1710 1804 1904 2004 2104
Gersau ;   817 1045 1145 1245  1345 1445 1545   1645   1645 1817 1817 1917 2017 2117
Brunnen ; A 826 1109 1209 1309 1409 1509 1609 1709 1709 1841 1826 1926 2026 2126

St.Gallen 605 705 805 805 905 1005 1105 1205 1305 1405 1505 1605
Rapperswil 659 759 859 859 959 1059 1159 1259 1359 1459 1559 1659
Arth-Goldau 743 844 944 944 1044 1144 1244 1344 1444 1544 1644 1744
Basel SBB 604 704 804 817 904 1004 1104 1204 1304 1404 1504 1604
Luzern 718 818 918 939 1018 1118 1218 1318 1418 1518 1618 1718
Arth-Goldau 746 846 946 1011 1046 1146 1246 1346 1446 1546 1646 1746
Zürich HB 709 809 909 932 1009 1109 1209 1309 1409 1509 1609 1709
Zug 731 831 931 1000 1031 1131 1231 1331 1431 1531 1631 1731
Arth-Goldau 746 846 946 1015 1046 1146 1246 1346 1446 1546 1646 1746
Zugnummer / Train number  115  223  129   231  135  141  147  153  159  165  271  277
Arth-Goldau RB 800    910 1010   1020 1110 1210 1310 1410 1510 1610   1710 t  1825
x Parkplatz A4 t  802    912  1012   1024  1112  1212  1312  1412  1512  1612   1712   1827
x Kräbel 809   919 1019    1035 1119 1219 1319 1419 1519 1619   1719   1835
x Fruttli 817   927 1027    1100 1127 1227 1327 1427 1527 1627   1727   1842
Rigi Klösterli 825   934 1034   1135 1134 1234 1334 1434 1534 1634   1734   1849
x Rigi Wölfertschen-First 828   937 1037    1145 1137 1237 1337 1437 1537 1637   1737   1852
Rigi Staffel 834   942 1042    1205 1142 1242 1342 1442 1542 1642   1742   1856
Rigi Kulm 845    947 1047   1215 1147 1247 1347 1447 1547 1647   1747 t  1902

Zugnummer / Train number  120  228  134  140  146   254  152  158  164  170  276  282
Rigi Kulm 900   1004 1104 1204 1304   1401 1404 1504 1604 1704   1804 t  1904
Rigi Staffel 909    1009 1109 1209 1309    1417 1409 1509 1609 1709   1809   1909
x Rigi Wölfertschen-First 913    1013 1113 1213 1313    1428 1413 1513 1613 1713   1813   1913
Rigi Klösterli 918    1018 1118 1218 1318    1435 1418 1518 1618 1718   1818   1918
x Fruttli 926    1026 1126 1226 1326  1426 1526 1626 1726   1826   1926
x Kräbel 936    1036 1136 1236 1336    1518 1436 1536 1636 1736   1836   1936
x Parkplatz A4 t  947   1047  1147  1247  1347   1530  1447  1547  1647  1747   1847   1947
Arth-Goldau RB 950   1050 1150 1250 1350   1535 1450 1550 1650 1750   1850 t  1950
Arth-Goldau 1013 1113 1213 1313 1413 1544 1513 1613 1713 1813 1913 2013
Zug 1027 1127 1227 1327 1427 1559 1527 1627 1727 1827 1927 2027
Zürich HB 1051 1151 1251 1351 1451 1628 1551 1651 1751 1851 1951 2051
Arth-Goldau 1014 1114 1214 1314 1414 1548 1514 1614 1714 1814 1914 2014
Luzern 1041 1141 1241 1341 1441 1621 1541 1641 1741 1841 1941 2041
Basel SBB 1155 1255 1355 1455 1555 1744 1655 1755 1855 1955 2055 2155
Arth-Goldau 1014 1114 1214 1314 1414 1614 1514 1614 1714 1814 1914 2014
Rapperswil 1059 1159 1259 1359 1459 1659 1559 1659 1759 1859 1959 2102
St.Gallen 1155 1255 1355 1455 1555 1755 1655 1755 1855 1955 2055 2155

Weggis ab / Departure t 645 810 840 910 940 1010 1040 1110 1140 1210 1240 1310 1340 1410
Rigi Kaltbad an / Arrival t 655 820 850 920 950 1020 1050 1120 1150 1220 1250 1320 1350 1420
Weggis ab / Departure 1440 1510 1540 1610 1640 1710 1740 1810 1840 1910 r 2305
Rigi Kaltbad an / Arrival 1450 1520 1550 1620 1650 1720 1750 1820 1850 1920 r 2315

Rigi Kaltbad ab / Departure t 630 t 705 t 810 840 910 940 1010 1040 1110 1140 1210 1240 1310 1340 1410
Weggis  an / Arrival t 640 t 715 t 820 850 920 950 1020 1050 1120 1150 1220 1250 1320 1350 1420
Rigi Kaltbad ab / Departure 1440 1510 1540 1610 1640 1710 1740 1810 1840 1910 1925 r 2320
Weggis  an / Arrival 1450 1520 1550 1620 1650 1720 1750 1820 1850 1920 1935 r 2330

; ; ; ; ;  ; ;  ;
Brunnen ; A 559 A 659 828 928 919 919 919 1049  1149 1249 1349 1449  1549 1649  1749  2128
Gersau ;   610   710 839 939 942 942 942 1114   1214 1314 1414 1514    1614 1714   1814   2139
Vitznau ; A 621 A 721 850 950 1048 1048 1048 1148  1248 1348 1448 1548  1648 1748  1848  2150
Luzern 1 A 536 A 639 806 906 939 1006 1006 1106 1206 1306 1406 1506 1606 1706 1806 2106 2313
Vitznau A 633 A 733 903 1003 1033 1103 1103 1203 1303 1403 1503 1603 1703 1803 1903 2158 2358

   
Luzern ;  812 912    940 1012 1012 1112  1212 1312 1412 1512 1612  1712  1812
Weggis ;    853 953    1024 1053 1053 1153    1253 1353 1453 1553 1653 1753   1853
Vitznau ;  909 1009  1039 1109 1109 1209  1309 1409 1509 1609 1709 1809  1909
Zugnummer / Train number  1103  1205  1109  1115  1217  1121   1223  1127  1133  1139  1145  1151  1157  1163  1169  1185  1295  1297
Vitznau ; 635  750 915 1015  1050 1115  1116 1215 1315 1415 1515 1615 1715 1815 1915 2205   2330   005
x Mittlerschwanden 638    753 918 1018   1053 1118         1218 1318 1418 1518 1618 1718 1818 1918 2208  2333   008
x Grubisbalm 641    756 921 1021   1056 1121         1221 1321 1421 1521 1621 1721 1821 1921 2211  2336   011
x Freibergen 643    758 923 1023   1058 1123    1140 1223 1323 1423 1523 1623 1723 1823 1923 2213  2338   013
x Romiti-Felsentor 646    801 926 1026   1101 1126         1226 1326 1426 1526 1626 1726 1826 1926 2216  2341   016
Rigi Kaltbad-First 657  808 935 1035   1113 1135   1225 1235 1335 1435 1535 1635 1735 1835 1935 2225   2348   023
Rigi Staffelhöhe 659 937 1037   1115 1137    1229 1237 1337 1437 1537 1637 1737 1837 1937 2227   027
Rigi Staffel 942 1042   1120 1142    1234 1242 1342 1442 1542 1642 1742 1842 1942  2232
Rigi Kulm 947 1047  1125 1147   1242 1247 1347 1447 1547 1647 1747 1847 1947  2237

Zugnummer / Train number  1202  1104  1206  1208  1110  1116  1122  1128  1134   1238  1140  1146  1152  1158  1164  1170  1186
Rigi Kulm 1000 1100 1200 1300 1400  1430 1500 1600 1700 1800 1900 2000  2240
Rigi Staffel 1005 1105 1205 1305 1405    1441 1505 1605 1705 1805 1905 2005 2245
Rigi Staffelhöhe 715 1010 1110 1210 1310 1410    1447 1510 1610 1710 1810 1910 2010 2250
Rigi Kaltbad-First  600 720  815  915 1015 1115 1215 1315 1415    1500 1515 1615 1715 1815 1915 2015 2255
x Romiti-Felsentor    604 724    819    919 1019 1119 1219 1319 1419    1509 1519 1619 1719 1819 1919 2019 2259
x Freibergen    608 728    823    923 1023 1123 1223 1323 1423    1522 1523 1623 1723 1823 1923 2023 2303
x Grubisbalm    611 731    826    926 1026 1126 1226 1326 1426              1526 1626 1726 1826 1926 2026 2306
x Mittlerschwanden     616 736    831    931 1031 1131 1231 1331 1431              1531 1631 1731 1831 1931 2031 2311
Vitznau ;   625 749  840  940 1040  1140 1240 1340 1440  1539 1540 1640 1740 1840 1940 2040 2320

  
Vitznau ;   949 1049 1149  1249 1349 1449 1549 1549 1649 1749  1849  1949
Weggis ;   1005 1105 1205  1305 1405 1505 1605 1605 1705 1805   1905   2005
Luzern ; 1047 1147 1247 1347 1447 1547 1647 1647 1747 1847  1947  2047
Vitznau A 652 752 852 952 1052 1152 1252 1352 1452 1552 1552 1652 1752 1852 1952 2052
Luzern 1 A 754 854 954 1054 1154 1254 1354 1454 1554 1654 1654 1754 1854 1954 2054 2154

 ; ;  ; ; ; ;
Vitznau ; A 804 1010 1110 1210  1310 1410 1510  1610  1610 1710 1804 1904 2004 2104
Gersau ;   817 1045 1145 1245  1345 1445 1545   1645   1645 1817 1817 1917 2017 2117
Brunnen ; A 826 1109 1209 1309 1409 1509 1609 1709 1709 1841 1826 1926 2026 2126

St.Gallen 605 705 805 805 905 1005 1105 1205 1305 1405 1505 1605
Rapperswil 659 759 859 859 959 1059 1159 1259 1359 1459 1559 1659
Arth-Goldau 743 844 944 944 1044 1144 1244 1344 1444 1544 1644 1744
Basel SBB 604 704 804 817 904 1004 1104 1204 1304 1404 1504 1604
Luzern 718 818 918 939 1018 1118 1218 1318 1418 1518 1618 1718
Arth-Goldau 746 846 946 1011 1046 1146 1246 1346 1446 1546 1646 1746
Zürich HB 709 809 909 932 1009 1109 1209 1309 1409 1509 1609 1709
Zug 731 831 931 1000 1031 1131 1231 1331 1431 1531 1631 1731
Arth-Goldau 746 846 946 1015 1046 1146 1246 1346 1446 1546 1646 1746
Zugnummer / Train number  115  223  129   231  135  141  147  153  159  165  271  277
Arth-Goldau RB 800    910 1010   1020 1110 1210 1310 1410 1510 1610   1710 t  1825
x Parkplatz A4 t  802    912  1012   1024  1112  1212  1312  1412  1512  1612   1712   1827
x Kräbel 809   919 1019    1035 1119 1219 1319 1419 1519 1619   1719   1835
x Fruttli 817   927 1027    1100 1127 1227 1327 1427 1527 1627   1727   1842
Rigi Klösterli 825   934 1034   1135 1134 1234 1334 1434 1534 1634   1734   1849
x Rigi Wölfertschen-First 828   937 1037    1145 1137 1237 1337 1437 1537 1637   1737   1852
Rigi Staffel 834   942 1042    1205 1142 1242 1342 1442 1542 1642   1742   1856
Rigi Kulm 845    947 1047   1215 1147 1247 1347 1447 1547 1647   1747 t  1902

Zugnummer / Train number  120  228  134  140  146   254  152  158  164  170  276  282
Rigi Kulm 900   1004 1104 1204 1304   1401 1404 1504 1604 1704   1804 t  1904
Rigi Staffel 909    1009 1109 1209 1309    1417 1409 1509 1609 1709   1809   1909
x Rigi Wölfertschen-First 913    1013 1113 1213 1313    1428 1413 1513 1613 1713   1813   1913
Rigi Klösterli 918    1018 1118 1218 1318    1435 1418 1518 1618 1718   1818   1918
x Fruttli 926    1026 1126 1226 1326  1426 1526 1626 1726   1826   1926
x Kräbel 936    1036 1136 1236 1336    1518 1436 1536 1636 1736   1836   1936
x Parkplatz A4 t  947   1047  1147  1247  1347   1530  1447  1547  1647  1747   1847   1947
Arth-Goldau RB 950   1050 1150 1250 1350   1535 1450 1550 1650 1750   1850 t  1950
Arth-Goldau 1013 1113 1213 1313 1413 1544 1513 1613 1713 1813 1913 2013
Zug 1027 1127 1227 1327 1427 1559 1527 1627 1727 1827 1927 2027
Zürich HB 1051 1151 1251 1351 1451 1628 1551 1651 1751 1851 1951 2051
Arth-Goldau 1014 1114 1214 1314 1414 1548 1514 1614 1714 1814 1914 2014
Luzern 1041 1141 1241 1341 1441 1621 1541 1641 1741 1841 1941 2041
Basel SBB 1155 1255 1355 1455 1555 1744 1655 1755 1855 1955 2055 2155
Arth-Goldau 1014 1114 1214 1314 1414 1614 1514 1614 1714 1814 1914 2014
Rapperswil 1059 1159 1259 1359 1459 1659 1559 1659 1759 1859 1959 2102
St.Gallen 1155 1255 1355 1455 1555 1755 1655 1755 1855 1955 2055 2155

Weggis ab / Departure t 645 810 840 910 940 1010 1040 1110 1140 1210 1240 1310 1340 1410
Rigi Kaltbad an / Arrival t 655 820 850 920 950 1020 1050 1120 1150 1220 1250 1320 1350 1420
Weggis ab / Departure 1440 1510 1540 1610 1640 1710 1740 1810 1840 1910 r 2305
Rigi Kaltbad an / Arrival 1450 1520 1550 1620 1650 1720 1750 1820 1850 1920 r 2315

Rigi Kaltbad ab / Departure t 630 t 705 t 810 840 910 940 1010 1040 1110 1140 1210 1240 1310 1340 1410
Weggis  an / Arrival t 640 t 715 t 820 850 920 950 1020 1050 1120 1150 1220 1250 1320 1350 1420
Rigi Kaltbad ab / Departure 1440 1510 1540 1610 1640 1710 1740 1810 1840 1910 1925 r 2320
Weggis  an / Arrival 1450 1520 1550 1620 1650 1720 1750 1820 1850 1920 1935 r 2330

FAHRPLAN / TIMETABLE
10. Dezember 2017 bis 8. Dezember 2018
December 10, 2017 until December 8, 2018

RIGI.CH   #rigi

GÄSTE-SERVICE RIGI
RIGI GUEST SERVICES
+41 41 399 87 87
Bahnhofstrasse 7, Postfach
6354 Vitznau, Schweiz / Switzerland
welcome@rigi.ch

BITTE BEACHTEN:
Alle Angaben ohne Gewähr. Weitere Infos, Preise und Spezialangebote unter rigi.ch

PLEASE NOTE:
All information subject to change without notice. For more info, rates and offers visit rigi.ch

DEUTSCH ENGLISH 

Barrierefrei / Barrier-free

Leiter: Vorsicht, Rutschgefahr!
Ladder: Caution – may be slippery

Mit geländegängigem Kinderwagen begehbar
Open to / negotiable by all-terrain baby strollers

Wanderweg / Hiking trail
Stellt keine besonderen Anforderungen an die Wanderer.
No particular skills/abilities needed.

Bergwanderweg / Mountain trail
Wanderer müssen trittsicher, schwindelfrei und in sehr guter  
körperlicher Verfassung sein und  die Gefahren im Gebirge kennen.
Hikers should be sure-footed, unafraid of heights, in very good 
physical shape and aware of the dangers involved in hiking in the Alps.

Alpinwanderweg / Alpine trail
Wanderer müssen trittsicher, schwindelfrei und in sehr guter 
körperlicher Verfassung sein. Alpine Erfahrung sowie eine 
angemessene Ausrüstung werden vorausgesetzt.
Hikers must be sure-footed, unafraid of heights and in very good 
physical shape. Mountaineering experience and adequate equipment 
are a must.

Bikeroute / Mountain bike trail

4  KÜSSNACHT–SEEBODENALP–KÜSSNACHT
08:00–11:30 alle 30 min | 11:45 | 13:15 | 13:30–18:30 alle 30 min | Sa+So 19:00

Infolge Neubau bis Juni 2018 geschlossen.
Info +41 41 850 19 33

08:00–11:30 every 30 min. | 11:45 | 13:15 | 13:30–18:30 every 30 min. | Sat+Sun 19:00

Closed due to reconstruction work until June 2018.

5  VITZNAU–HINTERBERGEN–VITZNAU
Fahrt auf Verlangen. Bergstation bei guter Witterung besetzt. In den Randzeiten 
Kassenautomat bei der Berg- und Talstation benutzen.  
Info +41 41 397 24 71
Service on request. Mountain station manned, weather permitting. If arriving near 
opening/closing time, please use ticket vending machine at mountain and valley stations. 

8  GERSAU–GSCHWÄND–GERSAU
Sa+So, 19.5.–14.10.2018
Gersau ab 
09:50 | 11:20 | 14:20 | 16:20 
Gschwänd an/ab
10:15 | 11:45 | 14:45 | 16:45
Gersau an
10:35 | 12:05 | 15:05 | 17:05

Info +41 41 828 16 86

Sat+Sun, May 25–Oct. 29, 2018
Gersau debarture 
09:50 | 11:20 | 14:20 | 16:20 
Gschwänd arrival/departure
10:15 | 11:45 | 14:45 | 16:45
Gersau arrival
10:35 | 12:05 | 15:05 | 17:05

† Sonn- und allg. Feiertage (Neujahr, 2.1., Karfreitag,  Ostermontag, Auffahrt,  
 Pfingstmontag, 1.8., 25.12., 26.12.)
 A Montag–Freitag ohne allg. Feiertage
 C Samstag, Sonn- und allg. Feiertage
x Halt auf Verlangen
 nur zum Einsteigen
 nur zum Aussteigen

 Keine Velotransporte
1 Bahn Luzern–Küssnacht, umsteigen auf Bus Küssnacht–Vitznau bzw. umgekehrt
  Jeden Montag sowie 27.12., 2.1., 3.4., 11., 22.5., 1.6., 2., 16.8., 2.11. ohne 25.12., 1.1., 2.4., 21.5.
  Freitag–Sonntag und † sowie täglich 25.6.–2.9. und 29.3., 9., 30., 31.5., 31.10., 1.11.
  Freitag–Sonntag und † sowie 29.3., 9., 30., 31.5., 31.7., 14., 15.8., 31.10., 1.11.
 Nacht Samstag auf Sonntag
 Dampfzug am 3.6., 1., 15.7., 5., 19.8., 2., 16.9., 7.10. Zuschlag Bergfahrt CHF 20.—/ 

Erwachsener. Sitzplatzreservierung empfohlen +41 41 399 87 87
 † 26.5.–9.9.
 Ankunft Rigi Kaltbad-First 12:00 Uhr
 Freitag und Samstag von 21.4.–25.5. und 10.9.–21.10. sowie täglich 26.5.–9.9. bis bzw.  
 ab Rigi Kulm, übrige Zeit bis bzw. ab Rigi Staffelhöhe
 Montag–Freitag vom 23.–27.4.
 21., 22.4.
 21.4.–25.5. und 10.9.–21.10. Vitznau ab 12:56 Uhr, Weggis ab 13:12 Uhr, Luzern an 13:47 Uhr
 Dampfschiff an † vom 21.4.–25.5. und 10.9.–21.10. sowie täglich 26.5.–9.9.
 Dampfzug am 2., 30.6., 15.7., 4., 19.8., 1., 16.9., 6.10. ohne Zuschlag.  
 Sitzplatzreservierung empfohlen +41 41 399 87 87
 A ohne 31.5. und 15.8., verkehrt 21., 22.4.
 21.4.–25.5. und 10.9.–21.10. Luzern ab 12:00 Uhr, Weggis ab 12:40 Uhr, Vitznau an 12:54 Uhr

† Sundays and public holidays (New Years’s Day, January 2, Good Friday, Easter Monday,  
 Ascension Day, Whit Monday, Aug. 1, Dec. 25, 26) 
 A Monday–Friday excluding public holidays
 C Saturday, Sunday and public holidays
x Stop on request
 Boarding only
 Exit only

 No bicycles allowed on board
1 Lucerne–Küssnacht train, change to Küssnacht–Vitznau bus or vice versa
  Every Mon plus Dec. 27, Jan. 2, April 3, May 11, 22, June 1, Aug. 2, 16, Nov. 2 excl. Dec. 25,  

Jan. 1, April 2, May 21
  Fri–Sun and † plus daily June 25–Sep. 2 and March 29, May 9, 30, 31, Oct. 31, Nov. 1
  Fri–Sun and † plus March 29, May 9, 30, 31, July 31, Aug. 14, 15, Oct. 31, Nov. 1
 Night from Saturday to Sunday
 Steam train June 3, July 1, 15, Aug. 5, 19, Sep. 2, 16, Oct. 7. Ascent surcharge CHF 20/adult. 

Seat reservation recommended +41 41 399 87 87
 † May 26–Sep. 9
 Rigi Kaltbad-First arrival 12 noon
 Fridays and Saturdays April 21–May 25 and Sep. 10–Oct. 21 plus daily May 26–Sep. 9  
 to/from Rigi Kulm, remaining days to/from Rigi Staffelhöhe
 Monday–Friday April 23–27
 April 21, 22
 April 21–May 25 and Sep. 10–Oct. 21. Vitznau departure 12:56 p.m.,  
 Weggis departure 1:12 p.m., Lucerne arrival 1:47 p.m.
 Steamboat on † April 21–May 25 and Sep. 10–Oct. 21 plus daily May 26–Sep. 9
 Steam train June 2, 30, July 15, Aug. 4, 19, Sep. 1, 16, Oct. 6 without surcharge.  
 Seat reservation recommended +41 41 399 87 87
 A excluding May 31 and Aug. 15, services April 21, 22

7  GSCHWÄND–RIGI BURGGEIST–GSCHWÄND
10.5.–14.10.2018 08:00–19:00 alle 30 min | Fr+Sa bis 20:00 

Dienstags geschlossen, ausser 23.12.2017–7.1.2018, 26.2.–4.3.2018, 7.7.–19.9.2018, 
29.9.–14.10.2018 
Revision Bahn und Ferien Gasthaus 3. April–9. Mai und 5.–27. November 2018,  
mit reduziertem Wochenendfahrplan. / Info +41 41 828 16 86

May 10–Oct. 14, 2018 08:00–19:00 every 30 min. | Fri+Sat until 20:00
Closed Tuesdays, except Dec. 23, 2017–Jan. 7, 2018, Feb. 26–March 4, 2018,  
July 7–Sep.19, 2018, Sep. 29–Oct. 14, 2018
Cable car maintenance and guesthouse closed April 3–May 9 and November 5–27, 2018 
with reduced weekend schedule.

 Täglich 26.5.–9.9. sowie A 21.4.–25.5. und 10.9.–21.10.
 Täglich 21.4.–25.5. und 10.9.–21.10. Luzern ab 17:18 Uhr
 Am 3.6., 1., 15.7., 5., 19.8., 2., 16.9., 7.10. Anschluss Bus Richtung Küssnacht bzw.  
 Schiff Richtung Luzern nicht gewährleistet
 Dampfschiff 26.5.–9.9.
 † 21.4.–25.5., täglich 26.5.–21.10.
 Täglich von 26.5.–21.10.
 27.4.
 † vom 21.4.–25.5. bis Gersau, täglich 26.5.–21.10. bis Brunnen
 C sowie täglich vom 30.4.–21.10.
 † vom 21.4.–25.5. ab Gersau, täglich 26.5.–21.10. ab Brunnen
 Täglich 5.5.–21.10.
 Täglich 26.5.–9.9.
 Dampfzug am 2., 30.6., 4.8., 1.9., 6.10. Zuschlag Bergfahrt CHF 20.—/Erwachsener.  
 Sitzplatzreservierung empfohlen +41 41 399 87 87
 Dampfzug am 3.6., 1.7., 5.8., 2.9., 7.10. ohne Zuschlag. Sitzplatzreservierung empfohlen  
 +41 41 399 87 87
 15 Minuten Fussweg zur Schiffstation 
 Ankunft Rigi Klösterli 11:15 Uhr
 Jeden Freitag und Samstag
 An Freitagen sowie 9., 10., 21., 30., 31.5. sowie täglich 25.6.–2.9. und Samstag, Sonntag  
 vom 28.4.–24.6. und 8.9.–21.10.
 Haltestelle A4; mit Parkplatz ab Autobahnausfahrt, nicht rollstuhlgängig
 A und ohne 31.5., 15.8., 1.11.
 C sowie 31.5., 15.8., 1.11.

 Dieser Kurs wird in der Regel mit einem Dampfschiff geführt (Änderungen vorbehalten,  
 Auskunft +41 41 367 66 10)

 April 21–May 25 and Sep. 10–Oct. 21. Lucerne departure 12 noon,  
 Weggis departure 12:40 p.m., Vitznau arrival 12:54 p.m.
 Daily May 26–Sep. 9 plus A April 21–May 25 and Sep. 10–Oct. 21
 Daily April 21–May 25 and Sep. 10–Oct. 21. Lucerne departure 5:18 p.m.
 June 3, July 1, 15, Aug. 5, 19, Sep. 2, 16, Oct. 7 connection to Küssnacht Bus /  
 Lucerne boat not guaranteed
 Steamboat May 26–Sep. 9
 On † April 21–May 25, daily May 26–Oct. 21
 Daily May 26–Oct. 21
 April 27
 On † April 21–May 25 to Gersau, daily May 26–Oct. 21 to Brunnen
 C plus daily April 30–Oct. 21
 On † April 21–May 25 from Gersau, daily May 26–Oct. 21 from Brunnen
 Daily May 5–Oct. 21
 Daily May 26–Sep. 9
 Steam train June 2, 30, Aug. 4, Sep. 1, Oct. 6. Ascent surcharge CHF 20/adult.  
 Seat reservation recommended +41 41 399 87 87
 Steam train June 3, July 1, Aug. 5, Sep. 2, Oct. 7 without surcharge.  
 Seat reservation recommended +41 41 399 87 87
 15-minute walk to jetty
 Rigi Klösterli arrival 11:15 a.m.
 Every Friday and Saturday
 Fridays plus May 9, 10, 21, 30, 31 plus daily June 25–Sep. 2 and Saturdays,  
 Sundays April 28–June 24 and Sep. 8–Oct. 21
 Stop & parking lot next to Nat’l Highway A4 exit, not wheelchair accessible
 A excluding May 31, Aug. 15, Nov. 1
 C plus May 31, Aug. 15, Nov. 1

 Regular steamboat service (subject to change, information +41 41 367 66 10)
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SÜDSEITENSAFARI
DIE RUNDREISE  MIT FÜNF  
VERSCHIEDENEN VERKEHRSMITTELN 
Juni bis Oktober

RIGI.CH   #rigi

GÄSTE-SERVICE RIGI
+41 41 399 87 87
Bahnhofstrasse 7, Postfach
6354 Vitznau, Schweiz
welcome@rigi.ch

ENTDECKE DIE SONNENSEITE  
DER RIGI  !
Auf vielfältige Art und Weise die Rigi Südseite entdecken: 
per Schiff, Luftseilbahn, Bus, Zahnradbahn und auf einer  
einfachen Wanderung. 
Mit den Rigi Bahnen ab Vitznau 1   gelangt man rasch zum 
Ausgangspunkt Rigi Kaltbad-First. Auf dem neu präparier-
ten Panoramaweg 2   wandert es sich dann bequem in  
1,5 Stunden nach Rigi Scheidegg und Rigi Burggeist. Hier 
lohnt sich ein Abstecher auf den höchsten Punkt der Rigi 
Scheidegg. Eine tolle 360°-Rundsicht ist die Belohnung. 
Nach kurzem Abstieg wartet das Berggasthaus Rigi Burg-
geist mit Snacks und verschiedenen Speisen auf. Die 
Wirtsleute begrüssen die Besucher im heimeligen Restau-
rant oder auf der Sonnenterrasse mit dem prächtigen 
Bergpanorama. Die Luftseilbahn der Rigi-Burggeist AG 3  
bringt die Wanderer dann bequem auf 1012 m ü. M. nach 
Gschwänd. Von hier fährt jeweils am Samstag und Sonntag 
der Kleinbus 4   talwärts in Richtung Schiffstation Gersau. 
Unter der Woche wandert es sich talwärts rund 1 Stunde, 
bergwärts rund 1,5 Stunden. Für die Rückreise nach Vitznau 
stehen die Schiffe auf dem Vierwaldstättersee 5  oder 
regelmässige Busverbindungen 6   zur Verfügung. 
Selbstverständlich kann die ganze Rundreise auch in  
umgekehrter Richtung genossen und erlebt werden.

EINIGE HÖHEPUNKTE
• Attraktive und einfache Wanderung entlang dem  
 barrierefreien Panoramaweg – auch mit dem  
 Kinderwagen möglich
• Spielplätze auf Rigi Kaltbad, Rigi Scheidegg und  
 Rigi Burggeist
• Hölzerne Kugelbahn beim Berggasthaus  
 Rigi Burggeist
• Gedeckte, unterhaltene Feuerstellen auf dem Weg 
• Weitere Möglichkeiten zur Verpflegung in den  
 Restaurants auf dem Weg
• Unterwegs auf fünf verschiedenen Verkehrsmitteln 
• Ein Rundtour-Ticket für alle Verkehrsmittel 

TICKET SÜDSEITENSAFARI 
Das Rundtour-Ticket ist gültig für alle Verkehrsmittel der 
Südseitensafari. Die Strecke Gersau–Vitznau kann mit Bus 
oder Schiff bereist werden. Entsprechend variiert der Preis.

FAHRZEITEN 
Die Bahn-, Schiff- und Busverbindungen sind im  
Rigi Fahrplanfolder (erhältlich an den Stationen) ersichtlich 
und unter rigi.ch/fahrplan

Das Rundtour-Ticket ist erhältlich an der Talstation Vitznau, im 
Dienstleistungszentrum Rigi Kaltbad, im Infocenter von 
Gersau Tourismus und online unter rigi.ch/suedseitensafari

RUNDTOUR MIT BUS
Halbtax CHF 33.10
GA/Swisspass CHF 15.00
Erwachsene CHF 61.20
Kinder 6–16 Jahre* CHF 20.00 

RUNDTOUR MIT SCHIFF
Halbtax CHF 38.90
GA/Swisspass CHF 15.00
Erwachsene CHF 72.80
Kinder 6–16 Jahre* CHF 25.80

* Mit der Juniorkarte der SBB reisen die Kinder in Begleitung eines Elternteils gratis

FAHRPLAN / TIMETABLE
Gültig bis 9.Dezember 2017
Effective until December 9, 2017

BETRIEBSZEITEN KLEINBUS
Nur Samstag und Sonntag, 25.5.–29.10.2017
Gersau ab 
09:50 | 11:20 | 14:20 | 16:20 
Gschwänd an/ab
10:15 | 11:45 | 14:45 | 16:45
Gersau an
10:35 | 12:05 | 15:05 | 17:05

1 Ticket für:

BAHNEN, SCHIFF 

UND BUS !
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WAS FÜR EIN TAG HEUTE !
Genau richtig für einen Ausflug auf die Rigi. In diesem 
Wegweiser stecken alle wichtigen Informationen für ein 
unvergessliches Rigi-Erlebnis. Für die aussichtsreiche 
Bahnfahrt, das Wandern von einem Gipfel zum anderen, 
zum Grillen einer Wurst oder gediegen Dinieren, zum 
Entspannen und einfach Sein. Entdecke jetzt die Rigi !

AUGENWEIDE Entdecke jetzt die Rigi !

RIGI.CH   #rigi

GÄSTE-SERVICE RIGI
+41 41 399 87 87
Bahnhofstrasse 7, Postfach
6354 Vitznau, Schweiz
info@rigi.ch

AUSSICHTSREICH Entdecke jetzt die Rigi !

GROSSARTIG AUCH FÜR DIE KLEINEN
Wer Kinder hat, weiss es: Sie lieben Bahnen und das Erlebnis, 
damit auf den Berg zu fahren. Mit ihren neun Bergbahnen ist 
die Rigi also ein Paradies für die Kleinen. Oben angekommen, 
warten zudem tolle Spielplätze, gedeckte und unterhaltene 
Feuerstellen, einfach begehbare Wanderwege, gesunde 
Bergluft, der Seilpark oberhalb Küssnacht, die Minigolfanlage 
in Rigi Kaltbad oder der Einblick in die Alpkäserei Chäseren-
holz darauf, entdeckt zu werden. Die Rigi bietet eine ganze 
Welt voller unvergesslicher Familienabenteuer. Infos dazu 
unter rigi.ch/familien

FÜR KINDER GRATIS
Das Bahnfahren mit den Rigi Bergbahnen
In Begleitung einer erwachsenen Person fahren Kinder 
von 6 bis 16 Jahren mit den Bergbahnen gratis auf die 
Rigi. Weitere Vergünstigungen unter rigi.ch/bahnen

JULI UND AUGUST 2017

AUF LOS GEHT’S LOS!
Ob traditionell, urchig, musikalisch, gastronomisch, sportlich 
oder gemütlich – auf der Rigi ist immer etwas los. Die zahl-
reichen Veranstaltungen auf und an der Rigi begeistern Klein 
und Gross immer wieder aufs Neue. Also los: Hochfahren und 
geniessen!
VERANSTALTUNGSTIPPS
• Rigi Schwing- und Älplerfest, Sonntag, 9. Juli 2017
• Höhlenbruch Gruebisbalm, Sonntag, 2. Juli 2017
• Rigi Musiktage, 14.–16. Juli 2017
• 21. Alphornbläsertreffen, Sonntag, 16. Juli 2017
• Rigi Scheidegg Chilbi, Sonntag, 30. Juli 2017
• Internationaler Rigi Berglauf, Sonntag, 13. August 2017
• Dixie und Swing Weekend, 18.–20. August 2017
• Jodlerchilbi Seebodenalp, Sonntag, 20. August 2017
• Gersauer Bergstubete, Sonntag, 27. August 2017
• Rigi Literaturtage, 1.–3. September 2017
Weitere Veranstaltungen, Angebote sowie detaillierte und 
aktuelle Informationen unter rigi.ch/events VERGNÜGUNGSPARK Entdecke jetzt das Leben !

WELLNESS FÜR KÖRPER UND GEIST
Ausruhen, abschalten, dem Alltag entkommen: Die Rigi ist der 
richtige Ort dafür. Die intakte Natur, die eindrückliche 
Alpenflora, einsame Sonnenuntergänge, Kraftorte und eine 
unübertroffene Aussicht machen es einem einfach, die Seele 
baumeln zu lassen. Zum Beispiel beim Entspannen im warmen 
Wasser des Mineralbad & Spa Rigi Kaltbad, gestaltet vom 
Stararchitekten Mario Botta. Das ist Wellness pur für Körper  
und Geist und das Sommernachtsbaden zur untergehenden 
Sonne ist der perfekte Abschluss eines Rigi-Tages. Wer es 
etwas urtümlicher mag, geniesst das Alpenwellness im Whirl-
pool und in der Sauna auf der Alp Chäserenholz, unweit des 
Gipfels Rigi Kulm. Ein feines Käseplättli oder gar eine Über-
nachtung auf der Alp runden das Wellnessangebot wunderbar 
ab. Mehr davon: rigi.ch/wellness

IMPOSANT AUCH BEI NACHT
Dem Sonnenaufgang entgegen wandern, begleitet vom Licht 
des Mondes – die Vollmondwanderung ab Hinterbergen bis 
Rigi Kulm macht die Nacht zum Tag und zeigt, wie imposant es 
sein kann, die Rigi bei Nacht zu entdecken. Der Sonnenauf-
gang wartet als krönender Abschluss dieser Wanderung. Wer 
lieber gemütlich mit der Bahn hinauffährt, um den Sonnenauf-
gang zu bestaunen, entscheidet sich für das Angebot «Königli-
che Morgenstunden» mit anschliessendem Morgenessen auf 
der Rigi. Für Morgenmuffel und Langschläfer hat die Rigi 
selbstverständlich auch wunderbare Sonnenuntergänge mit 
imposanter Fernsicht zu bieten.  Detaillierte Infos zum 
Nachterlebnis auf der Rigi unter rigi.ch

AFTER-WORK TREATMENT
Mineralbad & Spa Rigi Kaltbad

Durch die gute Erreichbarkeit der Talstationen Vitznau 
und Weggis lohnt es sich ab Juni bis September doppelt, 
nach dem Feierabend zum Wellness auf den Berg 
hochzufahren. Denn von Montag bis Freitag reisen und 
baden Wellnessgäste ab 16 Uhr vergünstigt. Das 
After-Work Treatment beinhaltet zudem eine kleine 
Überraschung für Paare, Kurzentschlossene und 
Wellnessliebhaber. Informationen dazu unter  
rigi.ch/afterworktreatment

JUNI BIS SEPTEMBER 2017

RIGI-SÜDSEITENSAFARI
Rundreise mit fünf verschiedenen Verkehrsmitteln

Auf vielfältige Art und Weise die Südseite der Rigi 
entdecken: per Schiff, Luftseilbahn, Shuttlebus, 
öffentlichem Bus, Zahnradbahn oder auf einer einfa-
chen Wanderung. Dank den Spielplätzen, Feuerstellen, 
dem vielen Platz zum Herumtoben sowie den wunder-
schönen Aussichten auf der ganzen Route ist die Rigi 
Südseitensafari das perfekte Angebot für einen 
Tagesausflug mit der ganzen Familie. Details zur Safari 
unter rigi.ch/suedseitensafari

JUNI BIS OKTOBER 2017

GARTENSITZPLATZ Entdecke jetzt die Natur !

BAHNSINN Entdecke jetzt die Leichtigkeit des Seins !

BAHNBRECHENDE ERLEBNISSE
Eine eindrückliche Reise als Gast in der nostalgischen Dampf-
bahn, stimmige Sonnenaufgangsfahrten, die Seilbahnfahrt 
mitten in der Nacht bei Vollmond , dinieren im «Schwebenden 
Restaurant»  oder die Fahrt im altehrwürdigen Salonwagen 
zum Sonnenuntergang sind weitere eindrucksvolle Angebote, 
die einen den Alltag vergessen lassen und  für unbeschwerte 
Momente auf der Rigi sorgen. Weitere Informationen zu den 
Bergbahnen und den speziellen Bahnerlebnissen gibt’s unter 
rigi.ch

WEGWEISER
RIGI AUF EINEN BLICK: ERLEBNISREICH !
Sommer 2017

Deutsch
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RIGI GUEST SERVICES 
+41 41 399 87 87
Bahnhofstrasse 7, Postfach
6354 Vitznau, Switzerland
welcome@rigi.ch

EXPLORER GUIDE
MOUNT RIGI: WHAT AN EXPERIENCE !
Winter 2017/2018

English

WHAT A DAY TODAY IS !
Just perfect for a Rigi outing. In this Explorer Guide you 
will find all the information you need for an unforgettable 
Rigi winter experience. For a train ride with a thrilling view, 
a great hike, an exciting toboggan ride, some smooth 
skiing, or for simply relaxing and enjoying life. Explore 
Mount Rigi now !

WINTER MAGIC Explore Mount Rigi now !

VIEW TO A THRILL Explore Mount Rigi now !

MOMENT OF JOY Explore nature at its purest now! RIDE FOR FUN Explore the freedom to move now!

ALPINE HIGH Explore our wide range of winter packages now!

GUIDED SNOWSHOE TOURS
Each Saturday, from January 6 to March 10, 2018, Mount 
Rigi’s winter world is open for exploration under the direction  
of our expert guides. A wide range of combinations is available, 
including an after-hike fondue or a visit to the local Mineral 
Bath. rigi.ch

ENJOY WINTER WALKING
Boasting some 35 kilometers of perfectly groomed winter 
hiking trails, from easy alpine strolls to two-hour panorama 
hikes, Mount Rigi offers a wide range of possibilities to enjoy 
the wonderful winter scenery and the breathtaking views. 
Looking for a very special experience off the beaten (snow) 
path? Then our three self-guided snowshoe trails (1.1 to 3.5 km) 
are just perfect. Snowshoes are available for rent at Rigi 
Kaltbad and Rigi Kulm.

NEW: “3 COURSES – 3 HOSTS”
The culinary snowshoe tour
• From Rigi Kulm to Rigi Kaltbad
• Three snowshoe tours, led by a local guide imparting 
 his/her exciting Mount Rigi knowledge
• En route: hors d’œuvres at Restaurant BärGnuss, 
 main course at Hotel Edelweiss, and dessert at Hotel 
 Rigi Kaltbad
• Individually bookable, six participants minimum
For more info, visit  rigi.ch

FROM CHF 132.— PER PERSON

A RIDE UPHILL – AND BACK IN TIME
Smell the coal fire? See the steam? And hear it hissing? 
Yes, it’s the steam train chugging away. Ah, the nostal-
gia! So come aboard, and enjoy the delicious Rigi fondue 
aboard the heated vintage train car, while our marvelous 
evening ride is taking you up to 1800 meters above sea 
level. 
Steam train  rides: Jan. 27/28, Feb. 24/25, 2018
Fondue rides: Jan. 5–March 9, 2018, every weekend 
(Fridays and/or Saturdays)

rigi.ch

A TRAIN OF MEMORABLE EVENTS
On May 21, 1871, Europe’s first mountain railway departed  
on its inaugural ascent from Vitznau to Rigi Staffelhöhe – a 
milestone in the history of Mount Rigi. Today, Mount Rigi  
and its cogweel railways and aerial cable cars mean heaven to 
mountain railway aficionados. So come aboard, have a seat  
and enjoy the ride. The breathtaking views will make it an 
unforgettably impressive travel experience.

BATHING BY CANDLELIGHT
During the winter season, the Rigi Kaltbad Mineral Bath 
& Spa invites you to pleasant candlelight bathing. You 
will have a grand time gazing up at the stars while sipping 
prosecco and enjoying appetizers; or how about a salt 
rubdown in the steam bath, a relaxing herbal preparation 
poured over the hot stones in the sauna, and a compli-
mentary cup of tea or glass of spring water?

rigi.ch

WELLNESS FOR YOUR BODY AND SOUL
Mount Rigi is the right place for a timeout. Its peaceful winter 
scenery, in addition to the unsurpassed view, makes it easy to 
just let go – and find pure wellness for the soul. Another 
wonderful place to find relaxation is the Rigi Kaltbad Mineral 
Bath & Spa, designed by famed Swiss architext Mario Botta. 
Whether enjoying state-of-the art architecture inside and the 
fresh air outside while soaking or taking advantage of the 
extensive selection of spa services available, you will feel 
thoroughly refreshed afterwards. Alp Chäserenholz, famous 
for its delicious Alpine cheese, offers its guests the luxury of an 
outdoor whirlpool and a sauna, and hence the possibility to 
unwind far away from the daily grind and to enjoy winter on 
Mount Rigi in perfect relaxation. rigi.ch

TAKE THE TRAIN TO THE SLEDDING RUN
Why is Mount Rigi so famous for sledding and tobogganing? 
Perhaps because it is so easily accessible by cogwheel railway 
and aerial cable car, and because there are so many runs and 
great views. Or because you don’t even have to bring along your 
own sled – just rent one at Rigi Kulm, at the Sport-Kiosk Rigi 
Kaltbad or at Rigi Burggeist. Whatever the reasons:  plenty of 
powdery fun is guaranteed for all ages! 

NIGHTTIME SLEDDING
A high-speed descent from Rigi Kulm to Rigi Staffel, 
illuminated only by moonlight, that sounds like a real 
adventure, doesn’t it? Combine that with fabulous 
evening entertainment in the party tent, and you have a 
New Year’s Eve or wintertime bash to truly remember! 
Dec. 31, 2017, and Jan. 19 and Feb. 16, 2018

rigi.ch

SLOPES WITH A VIEW
Far away from the daily hustle and bustle, Mount Rigi’s three 
skiing areas radiate a special charm. 20 kilometers of pure snow 
fun, from Seebodenalp by way of Rigi Staffel/Kaltbad to Rigi 
Scheidegg-Burggeist, are ready to be experienced, whether on 
skis or on snowboard. And the wonderful view comes at no 
extra charge! 

PRACTICE MAKES PERFECT
In order to ensure that a lot of fun is to be had by kids and 
newbies too, the skiing areas are also equipped with training 
lifts. And of course the Mount Rigi Snow Sports School offers 
plenty of courses in the Staffel/Kaltbad area.

FULL MOON SKIING AT SEEBODENALP
Provided there is enough snow and only very few clouds, 
a very special winter sports experience awaits you at 
Seebodenalp – all the ski runs are moon-lit exclusively . 
Dec. 2 and 30, 2017, and Jan. 27, and Feb. 16, 2018 

rigi.ch

rigi-folder-wegweiser-winter-cmyk-e.indd   210.10.17   17:50
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ANGEBOTSENTWICKLUNG – 
DIE KÖNIGSDISZIPLIN 

Die RigiPlus AG ist bestrebt, gemeinsam mit den  
Aktionären innovative und qualitativ hochstehende 
Produkte zu entwickeln, die dem Gast ein unvergess- 
liches Erlebnis bieten.

Im Winter 2017 entschied man sich, neue Ange-
bote an einem vorgängig definierten Fokusthema aus-
zurichten. Die Natur erleben, draussen, wenn sich der 
Tag dem Ende zu neigt und sich die Sonne hinter dem  
Horizont versteckt. Die Nacht zum Tag machen,  
unterwegs sein, wenn andere noch schlafen. Dem 
Sonnenaufgang entgegenwandern oder -fahren und 
dabei die ruhigen, sanften Morgenstunden geniessen. 
(R)auszeit vom Alltag; Raus auf die Rigi! 

VOLLMONDWANDERUNG
Ein Angebot für Wandertüchtige, Mondsüchtige 

und Alltagsflüchtige: Die Rigi ist nicht nur bei  
Tageslicht einen Ausflug wert. Auch in der Dunkelheit 

zeigt die Königin der Berge, dass sie viel zu bieten hat. 
Die neue Vollmondwanderung ab Vitznau-Hinterber-
gen führte die Teilnehmerinnen und Teilnehmer durch 
die nächtliche Dunkelheit bis nach Rigi Kulm, wo der 
Sonnenaufgang für die Anstrengungen entschädigte. 
Die kulinarische Belohnung folgte anschliessend mit 
einem feinen Brunch in der Alpwirtschaft Chäseren-
holz. Begleitet von einem einheimischen Guide erfuhr 
man spannende Fakten und Wissenswertes zur Rigi. 
Das Angebot fand von Ende Juni bis Ende September 
an ausgewählten Daten statt. 

3 GÄNGE – 3 GASTGEBER  
IM SONNENUNTERGANG
Nach erfolgreicher Einführung des Angebots  

3 Gänge – 3 Gastgeber im Winter wurde das Angebot 
auch auf den Sommer adaptiert. Statt mit Schnee-
schuhen spazierten die Gäste mit Wanderschuhen 
durch die einmalige Rigi-Landschaft dem Sonnenun-
tergang entgegen und genossen ein feines Drei-
Gang-Menü bei drei ausgewählten Gastgebern. Wis-
senswertes zur Rigi erfuhren die Teilnehmerinnen und 
Teilnehmer während den drei Wanderetappen vom 
erfahrenen Rigi-Guide. Das Angebot war von Juni bis 
September an ausgewählten Daten buchbar. 

AFTER-WORK-TREATMENT
Den Feierabend einmal anders geniessen und 

sich selbst etwas Gutes tun: Die Königin der Berge ist 
nicht nur ein Berg, sondern auch Erholungsstätte, 
Energie-Tankstelle, Panorama-Fernseher, Alltagsver-
treiber und ein Ort zum Abschalten. Während andere 
mitten im Feierabendverkehr steckten, genossen Er-
holungssuchende beim After-Work-Treatment auf der 
Rigi den Sonnenuntergang im warmen Mineralbad & 
Spa auf Rigi Kaltbad und blickten dabei auf das herrli-
che Panorama – stressfrei und relaxt. Das Angebot war 
buchbar von Juni bis September. 

Im Winter 2016/17 und im Sommer 2017 konnten mehrere neue Angebote  auf  
der Rigi gebündelt werden. Die Angebote werden gemeinsam mit den Partnern  
vor Ort entwickelt, geschnürt und am Schluss auf der Webseite rigi.ch im Online-
Shop buchbar gemacht. 

Wir zelebrieren gemeinsam den Sonnenuntergang  
und den Sonnenaufgang und inszenieren die schönste 
Zeit der Rigi von 19 bis 7 Uhr mit konkreten buchbaren 
Erlebnisangeboten. So entstanden im Sommer 2017 
einige neue Angebote zum Fokusthema «Nacht».

© Cloudia Chen
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NOT MACHT ERFINDERISCH –  
RIGI SÜDSEITENSAFARI
Um dem Gästerückgang während der Umbau-

phase der Luftseilbahn Kräbel–Rigi Scheidegg entge-
genwirken zu können, entstand in Zusammenarbeit 
mit der Luftseilbahn Obergschwend Rigi Burggeist, 
Gersau Tourismus, den Rigi Bahnen, der SGV und der 
Auto Schwyz AG ein neues Rundreiseangebot: die so-
genannte Rigi Südseitensafari. 

 
Auf vielfältige Art und Weise die Rigi-Südseite 

entdecken: per Schiff, Luftseilbahn, Zahnradbahn, Bus 
und auf eigenen Füssen.  Die attraktive und vielfältige 
Wanderung – grösstenteils entlang dem barrierefreien 
Panoramaweg – eignet sich insbesondere für Familien 
und führt von Vitznau über Rigi Kaltbad nach Rigi 
Scheidegg und weiter nach Rigi Burggeist. Mit der Luft-
seilbahn ging es weiter nach Obergschwend, wo sams-
tags und sonntags der Kleinbus talwärts in Richtung 
Schiffstation Gersau fuhr. Die Schifffahrt von Gersau 
nach Vitznau war der krönende Abschluss dieser einma-
ligen Südseiten-Rundreise. Selbstverständlich konnte 
die vorgeschlagene Tour auch in umgekehrter Richtung 
begangen werden. Die Rigi Südseitensafari war von 
Ende Mai bis Ende Oktober buchbar. 

DAS GÄSTEPROGRAMM – 
NEUES UND BEWÄHRTES 

ORIGINALE
Auch im Jahr 2017 wurden seitens der «oRIGI-

nale» an 336 Einsatztagen wieder weit über 1450 
Stunden Freiwilligenarbeit geleistet.  Die oRIGInale 
sind während den Sommermonaten fast täglich auf 
dem Berg anzutreffen und stehen den Rigi-Gästen für 
jegliche Informationsauskünfte zur Verfügung, sei 
dies für Auskünfte zum Fahrplan, dem Bergpanorama 
oder für einen persönlichen Wandertipp. Weiter darf 
die RigiPlus AG auch immer wieder auf die Dienste 
der oRIGInale zurückgreifen, wenn es um die Betreu-
ung von Medienschaffenden und/oder um Standbe-
setzungen an Messen geht. 

RIGI OSTEREIERSUCHE
Wer sucht, der findet – auch im Jahr 2017 ver-

steckte der Osterhase wieder mehr als 400 Ostereier 
auf der Rigi. Das gefundene Ei konnte in diversen Gast-
ronomiebetrieben gegen eine süsse Überraschung ein-
getauscht werden und mit etwas Glück gewann der eine 
oder andere bei der Preisauslosung auch noch einen 
Preis. Ein herzliches Dankeschön an die Organisatoren, 
alle freiwilligen Osterhasen, die frühmorgens die Eier 
verstecken, und alle Sponsoren, die Jahr für Jahr die 
Rigi Ostereiersuche mit tollen Preisen unterstützen.

BOTANISCHE UND NATUR- 
KUNDLICHE EXKURSION
Auf der Rigi blühen wunderschöne und seltene 

Blumen und Pflanzen, viele davon stehen unter Na-
turschutz. Vertiefte Informationen zur Flora und Fauna 
auf der Rigi erhält der interessierte Gast auf den bota-
nischen und naturkundlichen Exkursionen, die durch 
die Pro Rigi organisiert werden. Im Jahr 2017 haben 
gesamthaft 103 Personen an den 16 kostenlosen Ex-
kursionen teilgenommen.

VERANSTALTUNGEN
Die RigiPlus AG unterstützt finanziell und/oder 
personell verschiedene Veranstaltungen auf der 
Rigi, so auch im Jahr 2017: 
•	 Märchennachmittage Juli und August
•	 Rigi Musiktage
•	 Rigi Dixie- & Swing-Weekend
•	 Rigi Literaturtage
•	 Aktivitäten des Rigi Chörlis
•	 Konzerte des Kulturkreises Rigi
•	 Schweizer Wandernacht 
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EIN GUTES PRODUKT IST  
DAS BESTE MARKETING
Auch im Jahr 2017 wurde das gesamtheitliche Rigi-Angebot unter der Federführung  
der RigiPlus AG in Zusammenarbeit mit den Aktionären vermarktet und auf nationaler 
sowie internationaler Bühne in Szene gesetzt. Mittels Publireportage, Inserat, Facebook- 
Post, Erlebnistipp oder Messeeinsatz – die Informationen kommen aus einem Guss und  
der frische Wind des neuen Markenauftritts ist deutlich spürbar. 

Der frische Wind des neuen Markenauftritts ist insbesondere  
in der Kommunikation spürbar. In diversen Publireportagen, 
Artikeln, Inseraten, Posts und Tweets wurde auch im Jahr 2017 
über die Königin der Berge berichtet.  
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Das im Jahr 2015 initiierte und durch eine Spezialfinanzierung gedeckte Projekt  
befasst sich mit der Zugänglichkeit des Berges für Menschen mit Handicap,  
wie beispielsweise Rollstuhlfahrer/innen, Familien mit Kinderwagen, Betagte  
mit Gehhilfen oder Personen mit Körper- oder Sinnesbeeinträchtigungen.  
Alle sollen barrierefrei am Erlebnis Rigi teilhaben können. Das Projekt war  
zeitlich bis Ende 2017 beschränkt und wurde nun abgeschlossen.

ABSCHLUSSBERICHT
«RIGI FÜR ALLE»

RÜCKBLICK UND AUSBLICK
Die Basis für «Rigi für Alle» wurde seitens Un-

terallmeindkorporation UAK gemeinsam mit der Rigi 
Scheidegg AG durch die barrierefreie Sanierung des 
Panoramawegs von Rigi Scheidegg bis Rigi First ge-
legt. Darauf aufbauend sind in den vergangenen drei 
Jahren diverse weitere Projekte umgesetzt worden. 
Das barrierefreie Angebot auf der Rigi wurde durch 
folgende Massnahmen ergänzt:

Ein neues rollstuhlgängiges Elektrofahrzeug für 
Transporte von Personen mit Mobilitätshilfen steht 
auf Rigi Kaltbad für Fahrten bis Rigi Scheidegg zur 
Verfügung. Auf Vorreservation stehen zwei Zuggeräte 
für Rollstuhlfahrer/innen zur Verfügung. Verschiedene 
bauliche Massnahmen für eine optimalere Barriere-
freiheit am Panoramaweg wurden realisiert, u.a. durch 
EWS-Lehrlinge sowie Mitarbeiter der Gemeinden 
und Korporationen am Berg. Das Hotel Rigi Kaltbad 
verfügt über ein barrierefreies Zimmer. Das Mineral-
bad & Spa ist rollstuhlgängig und verfügt über einen 
Badelift. Beim Hotel Rigi First wurde ein Senkrecht-
lift auf das Niveau Terrasse/Restaurant installiert so-
wie ein barrierefreies Zimmer konzipiert. Eine öffent-
liche und hindernisfreie Toilette steht allen Rigi- 

Gästen am Panoramaweg neben der Gruebi Unter- 
stetten zur Verfügung. Die Station Rigi Kaltbad wurde 
zur barrierenfreien Station umgebaut. Die Rigi Bah-
nen befördern Gäste grundsätzlich barrierefrei auf die 
Rigi. Einige Stationen sind dafür besser geeignet als 
andere. Informationen dazu sind auf der Webseite er-
sichtlich und schnell zugänglich. Die Viehgatter auf 
dem Panoramaweg auf Höhe Brücke Unterstetten 
werden mit Viehwächtern («Gummi-Schletzern») er-
gänzt (noch nicht abgeschlossen). Informationen zur 
Barrierefreiheit auf der Rigi sind schnell und unkom-
pliziert zugänglich. Die Informationen werden durch 
die RigiPlus AG aktuell gehalten und laufend ergänzt.

Nur dank zahlreichen Partnern, Stiftungen so-
wie der öffentlichen Hand konnte das Projekt «Rigi für 
Alle» iniitiert und finanziert werden. Für die Unter-
stützung und die angenehme Zusammenarbeit möch-
ten wir uns herzlich bedanken. Auch wenn das Projekt 
Ende 2017 abgeschlossen wurde,  liegt noch viel Ar-
beit vor uns. Neben der Kommunikation der Angebo-
te steht auch weiterhin die Sensibilisierung der Part-
ner im Zentrum, denn der Erlebnisraum Rigi soll auch 
für zukünftige Generationen barrierefrei zugänglich 
sein und bleiben. 

Mit diversen Massnahmen  
wurde das barrierefreie  
Angebot auf der Rigi in den 
letzten drei Jahren erweitert.
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BILANZ

ERFOLGSRECHNUNG

AKTIVEN 31.12.2017 Vorjahr
Umlaufvermögen
Flüssige Mittel 153 679.69 334 729.83
Forderungen aus Lieferungen und Leistungen 181 625.60 47 886.95
Übrige kurzfristige Forderungen 52.55 27 652.55
Aktive Rechnungsabgrenzungen 20 233.85 74 952.75
Total Umlaufvermögen 355 591.69 485 222.08

Mobile Sachanlagen 602.00 1 001.00
Beteiligungen 20 000.00 0.00
Total Anlagevermögen 20 602.00 1 001.00

TOTAL AKTIVEN 376 193.69 486 223.08

PASSIVEN
Kurzfristiges Fremdkapital
Verbindlichkeiten aus Lieferungen und Leistungen 199 644.70 271 128.89
Übrige kurzfristige Verbindlichkeiten 4 241.18 2 181.92
Passive Rechnungsabgrenzungen 67 790.00 110 243.55
Total Fremdkapital 271 675.88 383 554.36

Eigenkapital
Aktienkapital 100 000.00 100 000.00
Gesetzliche Gewinnreserve 200.00 100.00
Gewinnvortrag 2 468.72 1 204.41
Jahresgewinn 1 849.09 1 364.31
Bilanzgewinn/Bilanzverlust 4 317.81 2 568.72
Total Eigenkapital 104 517.81 102 668.72

TOTAL PASSIVEN 376 193.69 486 223.08

BETRIEBSERTRAG 31.12.2017 Vorjahr
Betriebskostenbeiträge 431 000.00 414 018.51
Kommissionen Gelddienstleistung 548.49 1163.86
Übriger Ertrag 37 411.84 76 196.88
Ertrag Kurtaxen (Hotellerie/Pauschalkurtaxen) 158 425.90 165 968.00
Beiträge Projekt «Rigi für Alle» 85 710.20 150 300.00
Sponsoring Jubiläum 200 Jahre Rigi Kulm 0.00 247 388.88
Erlösminderung – 17 900.00 – 4 400.00

TOTAL BETRIEBSERTRAG 695 196.43 1 050 636.13

AUFWAND 31.12.2017 Vorjahr
Werbeaufwand – 220 288.70 – 735 702.21
Allgemeiner Werbeaufwand 194 581.08 – 288 013.13
Aufwand «Rigi für Alle» 25 707.62 – 150 300.20
Aufwand Jubiläum 200 Jahre Rigi Kulm 0.00 – 297 388.88
Personalaufwand – 276 359.96 – 253 105.95
Löhne und Entschädigungen – 135 319.95 – 220 660.00
Leistungen Dritter – 116 486.11 0.00
Sozialversicherungsaufwand – 15 851.15 – 25 542.65
Spesenentschädigungen – 5 250.00 – 6 903.30
Aus- und Weiterbildung – 2 389.39 0.00
Sonstiger Personalaufwand – 1 063.36 0.00
Übriger betrieblicher Aufwand 53 333.12 – 58 809.46
Raumaufwand – 14 230.56 – 23 800.00

JAHRESRECHNUNG  in CHF
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Unterhalt, Reparaturen, Ersatz mobile Sachanlagen – 4 306.69 – 3 376.94
Sachversicherungen, Gebühren – 3 941.79 – 1 567.05
Energie- und Entsorgungsaufwand – 304.53 – 40.75
Verwaltungsaufwand – 28 549.55 – 29 809.07
Sonstiger betrieblicher Aufwand – 2 000.00 – 215.65
Abschreibungen – 142 429.00 – 600.00
Finanzaufwand – 517.06 – 593.90
Steuern – 419.50 – 460.30

JAHRESGEWINN 1 849.09 1 364.31

ANHANG PER 31.12.2017

Alle Geschäftsbeziehungen mit dem Verwaltungsrat nahestehenden Personen oder Institutionen werden zu marktkonformen  
Konditionen (at arm’s length) abgewickelt und vom Gesamtverwaltungsrat geprüft und abgesegnet. 

31.12.2017 Vorjahr

Angaben über die in der Jahresrechnung angewandten Grundsätze
Die vorliegende Jahresrechnung wurde gemäss den Vorschriften des Schweizer Gesetzes, insbesondere der Artikel über die kaufmän-
nische Buchführung und Rechnungslegung des Obligationenrechts (Art. 957 bis 962), erstellt.
Die Rechnungslegung erfordert vom Verwaltungsrat Schätzungen und Beurteilungen, welche die Höhe der ausgewiesenen Ver-
mögenswerte und Verbindlichkeiten sowie Eventualverbindlichkeiten zum Zeitpunkt der Bilanzierung, aber auch Aufwendungen 
und Erträge der Berichtsperiode beeinflussen könnten. Der Verwaltungsrat entscheidet dabei jeweils im eigenen Ermessen über die 
Ausnutzung der bestehenden gesetzlichen Bewertungs- und Bilanzierungsspielräume. Zum Wohle der Gesellschaft können dabei 
im Rahmen des Vorsichtsprinzips Abschreibungen, Wertberichtigungen und Rückstellungen über das betriebswirtschaftlich benö-
tigte Ausmass hinaus gebildet werden.

Anzahl Vollzeitstellen
Anzahl Vollzeitstellen im Jahresdurchschnitt 1 3

Sonstige Angaben
Verbindlichkeiten gegenüber Vorsorgeeinrichtungen in CHF 0.00 5.00

Beteiligungen
Schwyz Tourismus AG, Schwyz
Aktienkapital in CHF 100 000.00 0.00
Kapitalanteil in % 20.00 0.00
Stimmanteil in % 20.00 0.00

Projekt «Rigi für Alle»
Mit Spendengeldern wurde unter anderem der Bau einer barrierefreien Toilette finanziert. Die Toilette steht auf dem Land der  
Unterallmeindkorporation Arth UAK. Bauherrin ist jedoch die RigiPlus AG. Im Zuge der Bereinigungen bezüglich Bau, Betrieb und 
Unterhalt von Infrastrukturen auf der Rigi wurde die Toilette an die RIGI BAHNEN AG abgetreten. Das Projekt wurde im Jahr 2017 
abgeschlossen. Es resultieren die folgenden Zahlen daraus.

Kontosaldo Spenden Projekt «Rigi für Alle» 85 710.20
Kontosaldo Aufwand Projekt «Rigi für Alle»
(infolge Aktivierung Stimbo Kleinbus im Ertrag) 25 707.62

Sofortabschreibung Stimbo Kleinbus – 142 029.00
Zu Lasten der Erfolgsrechnung 2017 – 30 611.18

Wesentliche Ereignisse nach dem Bilanzstichtag
Nach dem Bilanzstichtag und bis zur Verabschiedung der Jahresrechnung durch den Verwaltungsrat sind keine wesentlichen Ereig-
nisse eingetreten, welche die Aussagefähigkeit der Jahresrechnung 2017 beeinträchtigen könnten bzw. an dieser Stelle offengelegt 
werden müssten.

ANTRAG ÜBER DIE VERWENDUNG DES 
BILANZGEWINNES PER 31.12.2017  in CHF 31.12.2017 Vorjahr

Gewinnvortrag 2 468.72 1 204.41
Jahresgewinn 1 849.09 1 364.31
Bilanzgewinn per 31. Dezember 4 317.81 2 568.72
Einlage in die gesetzlichen Gewinnreserven – 100.00 – 100.00

VORTRAG AUF NEUE RECHNUNG 4 217.81 2 468.72
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KURTAXENNACHWEIS

PROJEKTFINANZIERUNG «RIGI FÜR ALLE»

Ertrag in CHF 
per 31.12.2017

Aufwand in CHF 
per 31.12.2017

Kurtaxen Hotellerie, Ferienwohnungen und Pauschalkurtaxen 167 049.90
Touristische Informationsdienstleistungen 1 000.00* 105 327.05
•	 Tourist Information-Dienstleistungszentrum Personal und Mietkosten
•	 oRIGInale – Gästeberaterinnen und Gästeberater an der Rigi. Kosten Verpflegung, Bekleidung, Informationsveranstaltungen
•	 Broschüren mit Gäste-Informationscharakter: Druckkosten an Imprimaten Sommer/Winter inkl. Übersetzungen, Anteil Fahrplan,  
	 Notfallblatt Rigi etc.
•	 Website: Übersetzungen, Schnittstelle Veranstaltungskalender, Reservationssystem
Touristische Einrichtungen und Angebotsgestaltung 36 902.40
•	 Eisfeld, Mobilität Rigi Kaltbad, Informationstafeln, Ersatzinvestitionen, Spielplatz, Pumpe Brunnen

Touristische Veranstaltungen exkl. Annoncierung 13 320.00
•	 Rigi Dixie- & Swing-Weekend, Rigi Literaturtage, Rigi Musiktage, Märchennachmittage, botanische und naturkundliche 
	 Exkursionen, Aktivitäten Rigi Chörli, Kulturkreis Rigi etc.

Administration – 3 000.00 63 554.85
•	 Ertragsminderung Administrationsaufwand Inkasso Kurtaxen Weggis Vitznau Rigi Tourismus
•	 Anteil Personalkosten 
•	 EDV, Mobiliar und Büromaterial
•	 Versicherungen, Abgaben und Gebühren
•	 Buchführung und Beratung

ERGEBNIS 165 049.90 219 104.30

Per 31.12.2017 in CHF

Kontosaldo Spenden Projekt «Rigi für Alle» 85 710.20
Kontosaldo Aufwand Projekt «Rigi für Alle» 25 707.62    
Sofortabschreibung Stimbo E-Bus  – 142 029.00

ZU LASTEN DER ERFOLGSRECHNUNG – 30 611.18

Die im Raum Rigi Kaltbad-First generierten Kurtaxen fliessen von der Luzern Tourismus AG – Weggis Vitznau Rigi Tourismus an die 
RigiPlus AG. Die korrekte Verwendung der Kurtaxen nach Reglement wird durch die Revisionsstelle der Luzern Tourismus AG – Weg-
gis Vitznau Rigi Tourismus jährlich geprüft. Die Revisionstelle konnte die korrekte Verwendung der Kurtaxen durch die RigiPlus AG  
bestätigen.

Um die Transparenz gegenüber den Aktionären der RigiPlus AG, den Behörden, Tourismuspartnern und Zweit- und Ferienwohnungs-
besitzern zu gewährleisten, weist die RigiPlus AG die Verwendung der Kurtaxen wie folgt aus:

* Erträge widerspiegeln Projektunterstützungen Dritter.

Das Projekt «Rigi für Alle» wird seit 2015 als Spezialfinanzierung in der Gesamtrechnung ausgewiesen. Nun sind wesentliche Projek-
te abgeschlossen, so dass die Spezialfinanzierung per Ende 2017 aufgelöst worden ist. Insgesamt wurden über CHF 450 000.– über 
Sponsoring und Spenden sowie die Regionalentwicklung finanziert. Die Paraplegiker-Stiftung hat beispielsweise den E-Bus finanziert. 
Dieser konnte aufgrund der erfreulichen Drittfinanzierung per Ende Jahr auf einen Franken abgeschrieben werden. Der Schlusssaldo 
der Spezialfinanzierung beträgt CHF 30 611.18, der in der ordentlichen Rechnung integriert ist. Es sind noch Beiträge bzw. Rückerstat-
tungen in der Grössenordnung von CHF 5 000.– zu erwarten. Und im Saldobetrag sind bereits CHF 19 200.– zurückgestellt für die 
Weiterführung des Projekts «Rigi für Alle». Damit will man zum Ausdruck bringen, dass man auch weiterhin gute touristische Produkte 
und Angebote für Familien mit Kindern, Betagte und Menschen mit eingeschränkter Mobilität in Angriff nehmen möchte. Der sieben 
Kilometer lange Panoramaweg und die historische Unterstetten-Brücke sind saniert, und neu gibt es auf halbem Weg in der Unterstetten 
eine barrierefreie Toilette. Auch weitere touristische Leistungsträger haben ihre Infrastruktur optimiert. 
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